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()) A döntő pillanatok a Balkán táján 

Mlérkeztek s minden perczben készen lehetünk 

Neá, hogy egészen átalakult uj situatiokkal 

llunk szemben. 

A muszka, bár lomha, de nyomatékos 
Mlvonulása Bulgáriába befejezettnek tekint- 

hető s a török sajátságos hadvezérlet tartóz- 

lhodó, látszólagos tétlensége, mig egyfelől sok, 

talán indokolatlan, de mindenesetre még nem 

gazolt vádat vont saját fejére: addig az orosz 

Mdvezérletet is több oldalról kényszerhely- 
etbe szoritá, a sereg fölöttébb hosszu harcz- 

Vonalba felosztását tette szükségessé s evel 

maga számára jobb hadi esélyeket bizto- 

itott. Mert nem csak a latin példabeszéd 
hemeri az idő becsét, hanem ugy látszik Ab- 

dul Kerim is teljesen fölhasználja az időha- 

ladék által remélhető ingyen hasznot, a mi 

gyfelől a muszka önbizalom, másfelől a ru- 

belek apadásából a törökökre háramlik. 

De mindezeknél százszorta nagyobb az 

Mlőny, mi a muszka „fényes" haditettek kés- 

lekedéséből a törököknek részébe jut, az elé- 

tületlenség, bizalmatlankodás mind nagyobb 

mértékben való terjedése által az eddig csak 

18 engedelmeskedni és hallgatni szokots musz- 

a népben. 
Sándor czár környezete is aligha ugy 

nem jár, mint Gőthe bűvész-tanulója; addig 

8 addig festette a „közvélemény" parancsoló 

"avát a harczvágy ördöge formájában a fal- 

18, mig a fehér czár engedett a közvéle- 

ménynek s ez által maga adott lábat az ab- 

solutismus honában ez oly veszedelmes té- 

Myezőnek. De a falra festett ördög nem akar 

tcsak mumus maradni, hanem testet ölt, ló- 

lábaival kilép keretéből s nem agyrémnek, 

anem valóságnak bizonyitja magát. 

Aksakoffék „memoranduma" ha nem is 
authenticus hivatalos okmány, de elég ujjmu- 

tatás, hogy merre jár a gondolkodó fők esze 
immár Muszkaországban is, eléggé enged kö- 

vetkeztetnünk arra, hogy immár a minden 

oroszok czárjának is számot kell vetnie 

aval a minden absolut uralkodó előtt oly 

megvetendő és jelentéktelen fogalommal - 

a nemzettel. 
Im, az ázsiai szégyenletes vereségek még 

6sak elfojtott mormogást csaltak a meggon- 
dolatlanul fölbujtatott közvélemény ajkára; 

de, a midőn duna-menti „fényes" hadi tet- 

tek sem akartak egyelején és aránylag oly 
osszu idő alatt is többre növekedni, mint 

egy-egy éjjel, álruhában meglepett török mo- 

mitor, oro zva történt föltorpedózása; mi- 

.........
... 

dőn a dunai átkelési kisérletek meghiusitta- 
tása annyi muszka anya fiának vérébe ke- 
rült s egy-egy kis hid elfoglalásának diadala 
alig akart az orosz zászlóhoz tapadni: az 
előbb csak elfojtott mormogás mind hango- 
sabbá lőn s ő felségének a leghatalmasabb 
czárnak nemcsak,4 hogy özönnel kell szép 
katonáit vérökben fetrengve látnia, hanem még 
azt is meg kell érnie, hogy otthon a gyáva 
hitvány „polgárok" még zúgolódni mernek, 
s elég vakmerők megbirálni ő felsége dicső- 
séges szabaditó hadviselését. 

A Dunát tehát át kell lépni, ,minden 

áron"; az átlépés megtörtént, de az ár is 
lefizettetett és pedig, a török rosz alkuvó le- 
vén, jó busásan. ; 

Ám a közvéleménynek ez sem elég. 
Abdul Kerim seregei érintetlenül állnak, a 
minden muszkák paradicsomi álma: Konstan- 
tinápoly még mindig félholdat hord karcsu 
minarettein. 

A Balkánt tehát át kell lépni „min- 
den áron - hogy a közvélemény ne mo- 
rogjon többé. És az átlépés is megtörtént, 
- de épen nem lehetetlen, hogy sokkal drá- 
gábban lesz megfizetve, mint az eddigi „viv- 
mányok" mind. 

Az egyetlen zimniczai átkelés hidjain 
átvonult mintegy 230,000 harczképes musz- 
ka sereg mintegy 20 mértföldnyi hosszusá- 
gu és majdnem ugyanoly szélességű terüle- 
ten szétoszolva, három csoportra is megsza- 
kadva, egész a Balkánig száguldozva: aligha 
ismét azt a tragoediát nem fogja lejátszani, 

melyet Mihály nagyherczegék Azsiában oly 
kiváló sikerrel hoztak szinre, s ha az ujabb 
esemény hire valósul, mely szerint Monastir 
és Bi la közt a muszka balszárny 12,000 
főnyi órjasi veszteséget szenvedett, a derék- 
hadtól elszakittatott, sőt be is kerittetett, ak- 
kor előestéjén állhatank az egymást nyomon 
követő vereségeknek, melyeket, ha a török 
kiaknázni tud: még talán a szistovói hidak 
is áldozatául eshetnek. 

A vérmes reménykedés nem kenyerünk 
s nem is a mi föladatunk, hogy strategiai 
és taktikai combinatiókba bocsátkozzunk, - 
de mindenesetre rámutathatunk arra a poli- 
tikai tényre, hogy még nagy diadalok esetén 
is kezd már egy oly tényező Oroszországban 
létesülni, a mely csakugyan igazzá teheti a 

muszka pharisaeismus ama szavait, hogy a 

humanismus érdekében szálltak táborba. 
Ha a muszka nemzet önérzete fölébred, 

ha e nép is kezdi már magát tényezőül tud- 
ni: ez a humanismus orosz földben való 
meggyökérezésének kezdő pontja. Botlás és 
esés nélkül egy gyermek sem tanult járni. 
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XXV. 

(Folytatás). 

- Ha fel is ismert azon nyolcz nap lefoly- 

alatt, mióta mint vezető vagyok mellette, ép- 

Den nem mutatta előttem, és jelenthetem Junius 

Ur, hogy ha ön el találja árulni titkomat, igen 
Nagyon rosz néven fogom venni. 

, - Különös, valóban nagyon különös! Egész 

Tegény, mondhatom! .. . Hanem én nem értek 

Az ilyesmihez, s ugy hiszem nem tartozom segéd- 

ezet nyujtani ez alakoskodáshoz, annyival in- 

hogy a kisasszony tudni fogja mihez tartsa 
magát. Az igaz, hbogy ön megváltozott, nagyon 

megváltozott, és nagyon jól átváltoztatta magát, 

Mt meg kell adni; az ember meg merne esküdni, 

9gy közönséges hagylakó áll előtte; de azért 
mégis csak őn az, és senki más. Butler urnak is 
meg kellett.... 

- Ha Butler ur tudja hogy ki vagyok, 
arról jótállok, nogy csak kevés idő óta. Hanem 

ár mint legyen is a dolog, titoktartást kérek. 

- És én pedig nem igérek semmit. Nincs 
Semmi okom előnyt adni ön kérésének a család 
méltóságának róvására. 

-S a mellett ön oly ellenszenvvel visel- 

tetik irántam, hogy joggal tarthattam ön éleslá- 

tásától. 

- Ebben valóban csalódik gróf ur, és min- 
dig nagyra tartottam önt, s tudva, hogy sokat 

utazott, meg vagyok győződve, hogy igen szép is- 

mereteket gyüjtött, sok érdekes dolgot tanult ez 

idő alatt. Miss Butlernek sokszor van roszkedve, 

s atyja nagyon szeretné elhelyezve látni őt. 

Ön reájuk és mindnyájunkra nézve igen 

kedvesen fogadott vendég lenne, s enyhet adó tár- 

saság. 

Ugy van valóban, folytathatná a fiatal 

szi igénybe, s elvonja őt saját foglalkozásától, en- 

gem pedig zavar néha a gyüjtemény körüli teen- 

dőimben. Szóval mindezekből kiindulva, nagyon 
őrülnék, ha e házassági terv ismét szőnyegre ke- 
rülne, miután miss Love azelőtt bele is egye- 

zett volt, s azóta mindig vonakodott ujabb vi- 

szonyt kötni. . . De most nem tudom már mi a 

szándéka jövőre. E szavaimért nincs miért nehez- 
telnie, mert azt láthatja, hogy az őn tiszta szán- 
dékában cseppet sem kétkedem. 

- Ezt köszönöm önnek; de ne áruljon el 

3lack ur, mindjárt megmondom miért. Miss But- 

ler nem táplál irántam oly hő érzelmeket, minő- 

ket elég őrült valék reméleni tőle. Azért jöttem, 

hogy megbizonyosodjam erről, s most ismét tá- 

vozom. Mig ez megtőrténnék, ne tetézze szomoru- 
ságomat azon megalázódással, hogy kigunyoltassam. 

Mondja csak, ha ön, mint most meggyőződtem, 

igazán jó fiu, minő örömet lelhetne ebben? 

- Semmit . . . De hagyjon kissé gondol- 

kodnom; az ördögben is! hagyja kissé megfon- 
tolnom a dolgot ! 

Ez meglehetős komoly dolog! 

ember nevelését, mi nénjének igen sok idejét ve- 

A muszka gyermek-nemzet az ocsmány had- 
viselés nagy botlásain át még megindulhat 
a nemzeti lét felé s állatból emberré válha- 

tik - idővel.... 

- A moszzvai szláv bizottság a 
czáreviczhez emlékiratot nyujtott be, mely terje- 

delmes javaslatokat tesz, hogy a szláv ügyön mi- 

kép lehetne lenditeni Oroszországban és Oroszor- 

gárdákat küldjék a harcztérre és a hadsereg ve- 
zényletét bizzák tehetséges tábornokokra, szárma- 

zás különbsége nélkül. Azt akarják továbbá, hogy 

a diplomatia kevésbbé lelkesedő tagjait helyette- 

sitsék olyanokkal, kik testestől-lelkestői szlávok. 
Azt tanácsolják, hogy alkottasség nemzetőrség és 

végül, hogy a tartományi képviseleti gyülések vá- 
laszszanak egy parlament-féle testületet, melynek 
azonban nem volna politikai hatalma. 

jár; a lapok nem merték közzétanni. A kormány 
az abban kifejezett merész kivánalmakat csak 

akkor fogja figyelemre méltatni, ha a harcztéri 

események lassu menete engedményekre fogja 

kényszeriteni. 

- A horvátok s a balkáni átkelés. 
A zágrábi „Obzor „A Balkán fölőtt virad a 

nap" feliratu czikkében üdvözli az oroszokat a 

Balkán átlépésénél. Nevezett lap szerint a Balká- 

non való átmenetel még dicsőbb, mint a Dunán 

való átkelés, s mindkét eseménynek a zágrábi lap 

roppantul örvend. 

- A német politikáról azon hamis 
hirrel szemben, hogy a német hajóhad a Besika- 

öbölben az angol és franczia hajórajjal egyesülni 

fog, a „Pol. Corr." berlini officiosusa ismételve 

kijelenti, hogy a német birodalom eddigi tartalé- 
kából csak a legvégső kényszerüség esetén fog ki- 

lépni, s hogy mi sem áll távolabb tőle, mint akár 
milyen gyámkodást vagy befolyást gyakorolni a 

dolgokmenetére. Most még nem érkezett el a me- 
diatio ideje. Olyauf állam mint Oroszország, mely 

csak hosszu megfontolás után ragadt fegyvert, a 

csatatéren győzhet vagy megverethetik s igy a 

háboru befejezésére kényszerittethetik. De eldöntés 

előtt a legbarátságosabb közvetitést sem fogadhat- 

ja el. A keresztény hatalmak érdekeinek kibéki- 

tésére a helyes formát megtalálni a háboru után 
lesz a cabinetek közös hivatása. 

- A szerb pót-választások eredmé- 
nye. Belgrádból jelentik a „Pol. Corr.7-nek, hogy 

a pótválasztásoknál Bogizaljovics és Milovanovics, 
a radicalisok vezérei, továbbá Garasanin Milutin 

a congervativek vezére Topuzovics nagybirtokossal 
együtt megbuktak. A kormány 18 választókerü- 
............................ 
- 

gondolni, hogy én is segédkezet nyujtottam tév- 
utra vezetéshez ? 

- És ki kényszerité önt, hogy bevallja ne- 
ki hogy felismert ? 

zudni nem tudok, én Black Junius, soha életem- 

ben nem hazudtam senkinek ! 

-- Ön tehát rosszalja ez álöltözetet ép ugy 
mint a hazugságot ? 

- Egy kicsit, megvallom igen, csakhogy 

azt gondolom, mindez szerelemből történik, és ma- 

gam sem tudom mi mindent tudnék elkövetni, ha 

a szerelem erőt venne eszemen. Ez nem történt 

meg velem még soha, és reménylem nem is fog 
soha megtörténni; hanem végre is tudom, hogy 
az ember szerelemből különös dolgokat képes vég- 

bezvinni, és éppen mivel nem ismerem, azt sem 

tudom megitélni meddig terjed hatalma eszünk 
felett. Bármiként is legyen, semmit sem igérek 

önnek, ezt jegyezze meg magának. 

zom. Isten önnel Black úr. Mondja meg miss 
Butlernek, hogy sokat szenvedtem, annyit a meny- 
nyit csak egy embar szenvedhet .. . Vagy jobb 

lesz ne mondjon neki semmit erről. Miss Love 
nem fogja többé hiremet hallani. Isten önnel! 

Black úr ki valóban jó ember volt, s kinek 
hideg külseje érző szivet rejtett, megható sietség- 

gel ragadta meg karomat. 1 
- Nem, nem kedves barátom! kiáltott fel 

élénken, önnek nem szabad igy távozni, mikor én 

tudom vagy legalább képzelem, hogy a kisasszony 
... Isten neki már csak kimondomi, ugy vél- 

tem észrevenni, hogy miss Love folyton vigaszta- 
lan volt az ön eltávozása miatt, és ha ön ismét 
elmegy, isten tudja, nem fogja-é egészen elhanya- 

szágon kivül. A bizottság azt kivánja, hogy a 

Ezen emlékirat Szt.-Pétervártt kézről kézre 

Ha a kisasszony felfedezi a valót, mit fogz 

- Jól van! tegyen a mit akar. Én uta- 

- Az igazság uram, az igazság, Én ha- 

lehető legnagyobb erővel szándékoznak átkelni a 

letben, az ellenzék 17-ben győzött. Az ujra meg- 
választott ellenzékiek valószinüleg ismét le fogják 
tenni mandatumaikat. A kormány 108 szavazát- 

tal rendelkezik. 

A háboru szinteréről., 
Galacz, 1877. julius 14. 

(A ,„Kelet" eredeti tudósitása.) 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Hogy a románok csakugyan komolyan s a 

Dunán, azt már azon körülmény is kétségtelenné 

teszi, hogyt) a helybeli fagyárban általuk meg- 

rendelt 120 ponton elkészülvén, ujabban megint 
80 darabot rendeltek meg; melyeket a vállalko- 

zónak legkésőbb f. hó 20.áig kell - telje- 
sen felszerelve - átszolgáltatnia. 

A románok, ugy látszik, eddig folyvást azon 

vérmes reményben ringatták magukat, hogy az 

átkelést szerb területen, s a nélkül hogy törö- 

köt látnának - egész kényelemmel eszközöl- 

hetik; s annek következtépben a szorongatott el- 

lenséget sikerülend, valódi hősökhöz illőleg (1) ol- 

dalvást és hátalról - orozva megtámadniok. 

A legujabb tények azenban ma már atról 

győznek meg bennünket, kogy a románok által 

titkolni szándékolt, de tényleg csakugyan 

fenálló szerb-román véd- és daczszövetség da- 

ezára, Románia mégis csak czélirányosnak véli az 

ellenséget, bejelentett látogatásával, a legegyene- 
sebb ut használata mellett megtisztelni. 

Hogy a törökök a méltó fogadtatásról, szo- 

rongatott helyzetök daczára is kellőleg 

gondoskodni fognak, az iránti kétségünket a be- 

következendő események, azt hisszük, csakhamar 

elfogják oszlatni; bárha a románok a czélbavett 

hóditások alkalmával a törökökkelvaló találkozás- 

ról szivesen lemondanának, s minden strategiai 

tudományukat mozgositva szünet nélkül oly átjá- 

rót keresnek, hol nem lennének kénytelenek mind- 
járt a kezdetben a vendéglátó házi ur nyájasko- 

dásaiban részesülni! 
. 

Csernavoda táján nagyjelentőségüű esemé- 
nyeknek kellett ez utóbbi napokbau történni, me- 
lyekről a közönség ma még csakis suttogva mer 

beszélni. 

Két nap óta azon sensationalis hir tartja 

roppant izgatottságban városunk lakosságát, hogy 

Csernavoda mellett a törökök negyven ezer 

oroszt - egy hagyherczeggel egyetem- 

ben - körülzároltak volna! 

Ezen, kissé mesés szinben feltünő, s eddig- 

elé még minden szilárdabb alapot nélkülöző hirt 

csupán azért registráltam, miután tapasztalásból 

tudom, hogy a nép száján keringő s ugyszólva a 

légből kapkodott hireket igen gyakran hitelesebb- 
..............................

 

nek tarthatjuk, mint alkár az oroszromán 

lapok hivatalos tudósitásait 

Az oroszok, az itteni vasuttársulattól 60 

embert (gépészeket és tüzelőket) akartak szerződ- 
tetni illetőleg elcsalni, pompás fizetési ajánlatok 

mellett a csernavoda-küsztendzsei vonalra; s a 

verbuválás eredménye mindőssze is csak az lett, 
hogy most az egyszer, fényes igéreteik daczára 

sem birtak oly emberekre szert tenni, kik valami 
ellenállhatlan vágyat éreznének, a basibozukok ál- 
tali megnyuzatásra ! ; 

A felhivottak közül egyetlen egy sem ajánl- 
kozott. : 

x 

A „Vasárnapi ujság" f. hó 1-én megjelent 
számában egy képet hoz, „a kozák" czimmel; az 
európai hirnévre szert tett hőst a természettől 

felruházott eredeti vadságában iparkodván ismer- 

tetni. 5 

A leirás kitünő, s az ismertetett ruházat és 

fegyverzet is a legapróbb részletekig találó; csak- 

is a kép czimét kellett volna megvál- 

toztatnil ! 

A kép ugyanis nem a „kozákot*, hanem a 

,cserkeszt? ábrázolván, azt hiszem, hogy a „Va- 

sárnapi Ujságs nem veendi tőlem rosz neven, ha 

eme kis nyomtatási hibát a „Kelet" hasábjain 
bátorkodom hivatlanul helyreigazitani. 

Szomoródy. 

A háboru. 
A harcztérről jövő birek megerősitik, hogy 

Reuf pasa, Drinápoly parancsnoka visszaverte első 

izben a Baikánon átkelt oroszokat, de ezek ké- 
sőbb nagyobb erővel nyomulván felő, a törököket 

szoritották vissza. A Kazanlik, Jamboli és Eski- 

Zagráig nyomult oroszok ereje hir szerint 45 zász- 
lóaljból áll. 

A mi Abdul-Kerim helyzetét illeti, Sumlá- 
ból jelentik, hogy a török főhadvezér seregével 
megindult, de nem tudni merre. A török főváros- 

ban az elégületlenség mindinkább terjed s hirlik, 

hogy Abdul-Kerimet vagy elmozditják, vagy erő- 

szakosan elteszik láb alól. Ennek az által veheti 

elejét a szerdár-ekrem, ha gyorsan egy sikeres 

csapást mér az oroszokra. és ugy látszik, hogy 

ezen szándékát fejezi ki a hir, hogy Abdul- 
Kerim seregével megmozdult. - Hirlik, hogy 
Mahmud Damat pasa is Abdul-Kerim főhadi- 

szállására utazott. Mi czélból - azt nem lehet 
tudni. 

Hadmozdulatok Ruscsuk felé. 

Legélénkebbek most a hadmozdulatok Rus 

csuk felé. A törökök a muszka sereg bielai elő- 
nyomulása Következtében Ozmán-Bazárra (Samlá- 

tól délnyugotra) huzódtak vissza. Az orószok hir- 

szerint meg is szállták a ruscsuki vasut egy ré- 

golni a tudományokat, s nem lesz-é levert és be- 

teg! Gróf ur, ön nem fog elutazni, s ha mindjárt 

meg kelle is igérnem . . . legyen! mindent meg- 

teszek a mit kiván s ha becsületszavemat ki- 

vánja, azt is lekötőm. 

A Junius jóindulatu vonzalma egészen meg- 

hatotta szegény, sokat zaklatott szivemet, mely 
Be na; ha bizott volna benne, istenben és önmagá- 

oly sokáig élt elhagyatottságban. Nem birtam 

visszatartani könnyeimet s minden erélyem el- 

hagyott. 

Hanem minden elérzékenyülése mellett is, 

meglehetősen zavartam Butler urat, mert nagyon 

szerette volna megszemlélni a tájat s mi közben 

bizalmas közlésekre hivott fel, minden perczben 

félbeszakitotta szavaimat, hogy tudományos meg- 

jegyzéseket tegyen. De végre okosan akarván be- 

szélmi velem fájdalmam s kétségbeesésem okáról, 

leült mellém az országut sáncza mellé s a legár- 

tatlanabb kérdéseket intézte hozzám azon érze- 

lemről, mely ily mértókben fogva tartja lelkemet, 

egész valómat s melyről neki legkisebb fogalma 

sem volt. Miután megérteni vélt, mondá: 

Most már tudom, hogy van az egész; 

ön megszerette őt gróf ur, mikor még csak kis 

leány volt, ön pedig felnőtt ifju, ki ismerte már, 

meglehet kissé tán tulságosan is élvezte a világi 

örömöket s azt kivánta az oly ártatlan, oly egy- 

szerű falusi lánykától, hogy önéhez hasonló őrült 

szenvedélylyel viseltessék ön iránt, mert erre lett 

volna szükség, ha reá határozza magát, hogy fi- 

vére életét tegye koczkára és az akker roszra ve- 

zető szenvedély lett volna s menthetetlen oly ifju 

s oly tiszta légkörben nevekedett Jánykánál, mint 

ő volt. Ezt akarta ön tőle, arról meg vagyok 

győződve s most emlékszem, hogy ugyanezt g0n- 

doltam egy izben, midőn a Barr kraternél együtt 

láttam önöket, mikor sem nem láttak, sem nem 
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hallottak maguk körül semmit . . . Deerről 
nem szólok most. Hallgasson csak ide s igazat 

ad nékem. Ön kedves barátom, igen követelő s 
igen türelmetlen volt Love irányában. Ha ön, a 

helyett, hogy vérét folyton lázassza s elméjét iz- 

galomban tartsa az által, hogy egy akkor, lehet- 

len véghatározatot kivánt tőle, várni tudott vol- 

ban, mindaz, mit önnek kiállani kellett, ugy le- 

het, nem következett volna be. Ön nem utazott 
volna el, várt volna, egy, meg lehet, két évet; s 

most ez órában már három év óta nős ember le- 

hetne; mert annyi ideje, hogy a mi kedves Ho- 

pe-énk minden veszélyen kivül van. Gondolja meg, 
hogy ön elutazása a viszony felbomlásának volt 

tekinthető és igy ön volt kezdeményezője. 

- Bocsánat! kedves Black ur - vágtam 

élénken szavába. A dolog nem igy áll: Ő adta 
vissza nekem szavamat. ; 

-S8S mi az ördögért vette hát vissza? 

Nem tudja-e, hogy ha visszaadták adott szavát, 

ez csak azért történt, mert az ön anyja hivta fel 

őket e fájdalmas véghatározat kimondására? Nem 

ő irta-e Butler urnak; csakhogy nyilatkozatra 
kényszeritse, hogy ön csaknem a sir szélén áll 

és hogy sokkal jobb volna, ha végleg meg lenne 

fosztva minden további reménytől? . . . Butler 

ur megmutatta nekem akkor a levelet s magani 

is azon véleményben voltam, hogy be kell tölteni 
kedves anyja kivánságát, miután Hope azon idő- 

ben nagyon beteg volt és betegsége tartamának 

lehetlen volt határt szabni. 

(Foly. köv.) 

.
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szét, a az orosz derékhad, mely a várnégyszőg ! vette a külügyi hivatalt. Huszein pasa igazság- 

felé operál, a Lom folyó hosszában Ozmán-Ba- 

zárig foglalt állást. - Ez a derékhad várja az 

ötödik orosz hadtest megérkezését Gyurgyevó- 

ba, mely egyesülve az ott levő tizenegyedik had- 

testtel, átkel a Dunán, és segit czernirozni Rus- 

csukot. 

Az oroszok Ázsiában. 
Az ázsiai csatatérről jelentik, hogy az oro- 

szok Karsz előtt állott hadseregükkel együtt visz- 

szavonultak az orosz határra, miután a törökök 

által Bajazidnál megverettek. Mukhtár pasa az 

orosz határhoz közel táboroz; - s igy itt, mint 

az európai csatatéren legközelebb nagy csatá- 

kat várnak. - Az európai csatatéren a törökök, 
az ázsiain az oroszok fognak támadólag föl- 
lépni. 

1A szultán bizalmatlansága. 

A szultán fölötte bizalmatlanná lett miu- 

denki irányában. Layard angol követ Szaid pasa 
utján, ki a szultán első titkára, világositotta föl 

a török uralkodót arról, hogy minő roppant elő- 
nyöket vivott ki a mnszka az által, hogy hatal- 

mába keritette Fabrovát és Tirnovót, s a török 

csapatok sehol sem tanusitottak erélyes ellenállást. 

A szultán azóta módfölött ingerült és bizalmatlan, 

attól tart, mintha őt mindenki meg akarná csal- 

ni. Abdul-Kerim irányában a tetőpontra hágott a 

szultáa elégületlensége. Első a mit a szultán a 

harcztérről jött rosz hirek következtében tett, az 

volt, hogy elrendelte Drinápolynak rohamos siet- 

séggel való megerősitését. Ugyancsak a szultán 

rendelé el 6 zászlóalj önkénytes toborzását Kon- 

stantinápolyban. Ezek neve: ,szultániéi". Kor- 

mányköltségen szereltetnek föl. Már jul. 10 keóta 

toborzák őket, s mihelyt teljes lesz a 6 zászlóalj, 
melyekbe keresztyének is fölvétetnek, azonnal ezek 
is Drinápolyba küldetnek. 

Abdul Korim előrenyomulása. 
Abdul Kerim ,„támadásából" és előre- 

nyomulásából csak annyi a való, hogy a török 

csapatok erősen konczentráltatnak Rasgrádba (Kar- 

nabad) Ruscsuk és Sumla között. 
Nem is volt lehetséges az, hogy Abdul 

Kerim - mint a török lapok inkább csak egy 
pium desideriumot fejezve ki, mint tényt konsta- 

tálva, mondák - egyszerre csak Szisztova és 

Tirnova közt teremjen - Sumlából. 

A bosznlali lázadók. 

A boszniai lázadók a „Pol. Corr. távira- 
tilag már jelzett hirei szerint Celebics körül több 
török falut fölperzseltek s Livno előtt a helyőrsé- 
get megverték s a fellegvárba szoritották vissza, 
melyet ostrom alá vettek. A lázadók a harczban 

10 halottat, köztük vezérőket Smilyanicsot s 70 
sebesültet vesztettek. Másrészt 1000 db szarvas- 

marha és 300 juh jutott kezökbe. 

Az oroszok balkáni kirándulása. 
Az oroszok balkáni kirándulásáról a „Stan- 

dard4 az angol kormány félhivatalos lapja igy 

nyilatkozik : 
A napon, midőn a Balkánhegy mellvédét 

az oroszok átlépték, uj fölvonása kezdődik azon 

drámának, melyben Oroszország és Törökország 
lehetetlen, hogy egyedül legyenek hivatva szere- 

pet játszani. Anghia nem maradhat és nem fog 
érintetlenül maradni az orosz hadseregnek Kon- 
stantinápolyba nyomulása által. A ki mindig apa- 

thiájára számitott, félreismerte vérmérsékletét. 
Most ideje már az igazságot kimondani, akármi 

hatással legyen is az az orosz tervekre. Anglia 

közvéleménye soha sem fogja türni, hogy a nem- 

zeti kormány passiv maradjon, ha Konstautiná- 

polyt valamely orosz hadsereg fenyegetné, valamint 

az sem szándéka a kormánynak, hogy ily eset 

megtörténtét eltürje. 
NNincs párt Angliában, mely ez átadást ta- 

nácsolni merné. A föllépés ideje talán nem lesz 

még holnap vagy holnap után. Lehet, hogy nem 

is következik be egyátalán, tekintettel arra, hogy 

még akadályok vannak legyőzendők, mielőtt a 

Konstantinápolyba vezető utat az oroszok elérnék. 

De nem titkolhatjuk el magupok előtt, hogy a ve- 

szély közelebb vonult és hogy azon védvek, me- 

lyekbe némi bizalmat helyeztünk, kezdenek balul 
ütni ki. Közepette az óra bizonytalanságai és 
bonyodalmainak egyet mindenesetre bizonyosnak 

lehet eliogadni, s ez az, hogy az angol kormány 

és az angol namzet soha sem engedi meg Orosz- 

országnak Konstantinápolyt megszállani. 

Táviratok. 

Bukareost, jul. 19. Péntek óta most na- 

ponként Jassy felől nagy számu orosz katonaság 

érkezik Bukaresten át Gyurgyevoba; a románok Ka- 

lafattól Cetate felé huzódnak. 
Konstantinápoly, julius 18. Airifi pa- 

sa neveztetett ki Savfet pasa helyére külügymi- 

npiszternek. Hir szerint további változások várha- 

tók a cabinetben. 

Konstantinápoly, jul. 18. A lapok 

zerint Abdul Kerim pasa hadserege megragadta 

az offensivát és Tirnovo közt nyomul előre, hogy 

az oroszok visszavonulási vonalát elvágja. Hétfőn 

hir szerint 30,000 orosz százazfőldi részen meg- 

támadta a 10.000 török által védett nikápolyi 

hadállásokat. Makacs küzdeiem után s mindkét 

részen nagy veszteségekkel az oroszok visszaüzet- 

tek. - Az oroszok megszállva tartják Küsztend- 

zsét; állitják, hogy Hobart pasa vezeti a Batumba 

k üldött bajórajt. A minisztersk naponkint öszsze- 
gyülnek a seraskiri palotában. A szultán elfogadta 

Airifi ujonnan kinevezett minisztert, ki azután át- 

ügyminiszter Savfet pasa hadosztály tábornok ki- 
séretében ma Drinápolyba utazott; feladatuk az, 

hogy intézkedéseket tegyenek annak megakadá- 
lyozására, hogy a bolgárok az oroszokhoz necsat- 

lakozzanak. 
Konstantinápoly, jul 18., délutáni 3 

óra. Az osztrák nagykövetség dragománja Driná- 

polyba és Jamboliba utazott, hogy hiteles infor- 

matiót szerezzen az oroszok előnyomulásáról az 

európai Törökországban. Itt hiteles hirek hiányoz- 

nak. Az oroszok állitólag nagy haderővel vissza- 

tértek Bajazidba; még mindig Karstól északra 

állanak, mig Mukhtár pasa Karstól keletre vonul 

táborba. Az európai harcztér eseményeiről semmi- 

féle hivatalos hir nem érkezett. Azon hir, hogy 

Abdul Kerim serege Tirnovo és Sistov közt offen- 

siv mozdulatot tett, nem nyer megerősitést. Két- 

ségbevonják a hirt, hogy az oroszok Nikápoly 

környékén vereséget szenvedtek. Az orosz portyá- 

zók hir szerint Jamboli szomszédságába érkeztek. 

Azon hir, hogy az oroszok Oltit megszállották, 

eddig nincs megerősitve. 

Bécs, julius 19. A „Fremdenblatt" Aarifi 

pasa kinevezését a Konstsotinápolyban uralkodó 

határtalan zürzavar bizonyságának tekinti; Aari 

kinevezése nem nyujt semmiféle alapot a békére- 

A hirekből, melyeket a „Daily Telegraph" And- 

rássy lemondásáról közöl, egy szó sem igaz. 

Páris, jul. 19. Az „Ag. Havas" jelenti 

Konstántinápolyból 19-ikéről: Azt állitják, hogy 

Abdul Kerim pasa a fővezérségtől megfosztatott 

és Ozmán pasa által helyettesittetett. A hadügy- 

minister szintén elbocsáttatott. 

Bóécs, jul. 19. A „Pol. Corr."-nek egy leg- 

félhivatalosabb communiguéja ismételten óv a sen- 

satiós hirektől, s az „Observer" azon jelentésére 

vonatkozólag, hogy a bécsi kabinet abban fára. 

dozik, hógy az orosz kormánynak bárminemű bé- 

kére való hajlandóságát sondirozza, és hogy ez a 

kisérlet sikertelen maradt volna, - a „Pol. Corr." 

teljes határozottsággal kijelenti, hogy ez a jelen- 

tés egész kiterjedesében szükölködik a tényleges 

alap nélkül. 

Bécs, jul. 19. A „Pol. Corr." egy távirata 
Bukarestből jelenti mai kelettel: A törökök el- 

égették Csernavolát s azután visszavonultak Szi- 

listriába. Az oroszok megszállották Csernavodát 

s elfoglalták a vasutat. A nikápolyi török foglyok 

Oroszországba szállittatnak.] 
Bécs, jul. 19. Konstantinápolyból jelentik 

e hó 18-áról a „Pol. Corr."-nek: A kormánykeb- 

lében nagy válság uralkodik. Edhem pasa vissza- 

lépése is várható. Abdul-Kerim pasa helyett hir- 

szeriut Szulejmán pasa veszi át a fővezérletet 

s annak megérkeztéig Ozmán pasa parancsnokol. 

Achmed Ejub pasát is emlegetik Abdul-Kerim 

utóda gyanánt. - A városban nagy az iz- 

galom. 

London, jul. 19, Két kozák ezred, 

tizenkét gyalog zászlóalj, husz tábori és négy he- 

gyi ágyuból álló orosz haderő rajt ütött Mudir pa- 

sán, ki néhány gyalog zászlóaljjal és rendetlen lo- 

vassággal Bajazidnál állott. Mudir pasa visszavo- 

nult Izmail pasához, ki 2000 lovast, egy üteget 

és hat gyalog zászlóaljat küldött segitségére, mi- 

re az oroszok visszavonulásra kényszerittettek. 

Páris, jul. 19. A békeközvetitésről szóló 

bőrzei hireket nem erősitik meg. A „Temps" je- 

lenti egy athenaei sürgönyben: Gőrög önkénytes 

hadosztályok lépték át a határt. A fölkelő moz- 

galom Thessáliában valószinű. A miniszterium csa- 

patokat mozgósit és önkényteseket fegyverez fől. 

Konstantinápoly, jul. 18. Drinápoly- 

ba 20,000 rendes katona és tetemes számu ön- 

kénytes ment el. Drinápoly lakossága nagy tő- 

megekben érkezik ide, s a kormány által a köz- 

iskolai helyiségekben helyeztetik el. 

A Balkán-átkelés. 
Az oroszok balkáni átkeléséről a „D. Tel." 

igy nyilatkozik: 

Föltéve, hogy százezer ember jöt átt a Du- 

nán, a haderő felénél többre van szükség, hogy a 

Dunán levő hidhoz vezető ut megvédessék s az otto- 

mán haderőnek valóban gyengének kellene lenni, 

vagy a hadviselés módjának kellett volna meg- 

változni, hogy az okosság megengedhetővó tegye 

azt, miszerint az oroszok többi hadereje Adrinápoly 

felé vegye utját. Mert mi történhetnék akkor, ha 

az ottománok fölhasználják az ellenség által nyuj- 

tott kedvező alkalmat az oldaltámadásra. Pérai 

tudósitónk ugyanazt jelenti, hogy az oroszok egy 

hadereje átlopódzott a számos hegyszoros egyikén 

a Tunzsavölgybe. 

Ily mozdulatot csakugyan merészelhet egy 

hadsereg, mely kalandor lovasokban erős, de a 

Balkápon nagy haderővel való átkelés veszélye 

oly szembeőtlő, hogy itéletünket e hir fölőtt füg- 

gőben kell tartanunk. Jól tudjuk azt, hogy szá- 

mos hegyi ösvény van a Balkán-hegységen át, 
melyek a térképen a hegyszorosok sorában nincse- 
nek kitéve. Minden hegyes vidéken léteznek ily 

ösvények, s meglehet, hogy a muszkák utat ta- 

láltak a Tunzsa völgybe. De hogy ennek az le- 

gyen a czélja. hogy az oroszok egy hadtestat Ru 

méliába küldjenek, mielőtt Ruscsukot ártalmatlan- 

ná tenniök sikerült volna, ez nem látszik való- 

szinünek. 

De ha az orosz fővezénylet ennek daczára 

mégis elhatározta volna, hogy hajlandó mindent 

koczkára tenni csak azért, hogy meglepő sikert 
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mutathasson fel, bizva abban, hogy ezáltal a szul- 
tán idegeire hasson, akkor bizonyos az, hogy a 

jantrai és Lom melletti csatározás csak arra való 

volt, hogy a hadmozdulatokat elrejtse. A Bielából 
kelet felé való előnyomulás lovassággal és gyalog- 
sággal pedig nem czélozhatott másra, mint arra, 

bogy ezáltal a tiszteletreméltó Abdul-Kerim za- 

varba hozassék, mig az oroszok főhadereje Ticno- 

vótól a Balkán felé tart. 

Nikápoly muszka kézben. 
HOgy Nikápoly csakugyan muszka kézre ke- 

rült, nem szenvedhet immár kétséget - bár az 
ujabb jelentések nem állitják, hogy a helyőrség 
megadta volna magát, hanem azt mondják, bogy 

elmenekült. Megerősiti ezt a „N. fr. Pr.4 ujabb 

sürgönye is, - mely a következő érdekes tudósi- 

tásokat közli : 

Bukarest, julius 18. Szombaton 25,000 0rosz, 

Krüdener tábornok vezetése alatt megtámadta a 
a Nikápoly fölött uralkodó magaslatokat; egyide- 

jüleg az oroszok és románok Turnu-Magurelliből, 
Flamundából és az Olt torkolatától ágyuzni kezd- 
ték Nikápolyt, azt teljesen szétrombolva. Éjjel a 
nikápolyi helyőrség kiüritette a várat, s Mizgifun 

keresztűl Szlokursinba vonult vissza a viddini uton. 

A czár és Nikolaj nagyherczeg közti komoly ősz- 
szeütközést kiegyenlitette azon formaszerű rende- 

let, hogy a gyalogság mindaddig nem tolandó elő- 

re Tirnovánál messzebbre, mig Ruscsuk teljesen 

bekeritve nincs. Az oroszok katonai helyzete igen 

kényelmetlen, mert a törökökhez sehol sem férkőz- 

hetnek. Nikápoly bevételét a törökök, kik a várat 

megtartani képesek nem voltak, nyilván előre lát- 

ták. Ezért nem is hagytak hátra semmiféle hadi- 

szert. A vidéket az oroszok igen roszul tartják 

megszállva, s megtörténhetett, hogy portyázó ba- 

sivozukok Szisztovától 2 kilometernyire egy orosz 

tisztet elfogtak. Ruscsuk irányába a legnagyobb 

sietséggel ujabb csapatokat küldenek. Rasgrad mel- 

lett a törökök erősen összpontosulnak. Ütközet vár- 
ható. 

A hőség rekkenő s e miatt sok katona esik 
áldozatul. A szállitási eszközök elégtelensége foly- 
tán a sebesültek elszállitása majdnem lehetetlen. 

A csapatok élelmezése az élelmi szereknek egyet- 

len egy uton való szállitása miatt absolute lebe- 

tetlen. Ezen kérdésnek kielégitő megoldása képezi 

az orosz hadvezényletnek legnehezebb problemáját. 

A hadsereg éhen hal. Egy katonai attachó tegnap 

ezt jegyezte meg: 

,Ezentul Európa tudni fogja, hogy nagy se- 
regek ezen vidékeken nem mozoghatnak." Mióta 

az oroszok ázsiai támadókból legyőzöttekké let- 

tek, Bulgáriában egész élvezettel gyujtogatnak, 
fosztogatnak, gyilkolnak. Számos falu hever már 

elhamvadva romokban. Minden nemzetiségű rab- 

lók és fosztogatók nagy tömege követi a hadsere- 
get s elpusztit mindent. a mit ez még megha- 

gyott. - A román kérdés még mindig függőben 

van; tegnap az a bir szárnyalt, hogy egy éles 

hangu osztrák jegyzék érkezett ide; a hatalmak- 

nak végre föl kellene emelni szavukat, mert a 

hosszas habozásba beleunt Károly fejedelam, da- 

czolva a hozzá intézett figyelmeztetésekkel, egy 

zászlóaljat a Duna tulsó felére menesztett át. Az 

igen kijózanodott nép nem hiszen többé a döntő 

orosz sikerekben. Az oroszok nem akarják, hogy 

a románok átkeljenek a Dunán, a fejedelem azon- 

ban ezt követeti s Rosetti egybe akarja hivni a 
törvényhozást." 

Ruscsuk. 
A legujabb hirekből itélve már nem sok idő 

választ el attól, hogy az oroszok ostrom alá fog- 
ják Ruscsukot, a mely ellen müködő hadserget 
maga az orosz trónőrökös fogja vezényelni. Az 
oroszok még csak az 5-ik hadtest megérkezését 
várják Gyurgyevóba, hogy ott egyesülve a 11-ik 
hadtesttel, megkezdhesse, illetőleg elősegitse Rus- 
csuk cernirozását. 

Tájékoztatóul szolgáljanak a következők: 
A várost egy bastionirozott homlokzat veszi 

körül, szabálytalan ötszög alakjában 14 téres bás- 
tyával, melyeket 400 méter hosszu kurtinák köt- 

nek össze egymással. A kerület ily módon 8000 lé- 

pést tesz, mely 86 ágyuval van felfegyverezve, s 

igy minden 100 lépésre jön egy ágyú. A keleti 

homlokzat bástyáit Tachle Achmet, Tas- és Ku- 

pali-Tábia, a déli homlokzatét Gömlik-, Ali-, Eszki- 

Lom és Minaredsik-Tabiának nevezik. A dunai 

homlokzaton a legkiválóbb bástya a Tuna-Kále, 
mely a part fölött uralkodó magaslatokon fekszik. 
A körsáncz előtt még egy nem igen széles árok 

fekszik, melyet helyenkin: viz alá lehet helyezni. 
A szétszórt erődök közül, melyek Ruscsukot mint- 
egy 10.00 lépésnyi kerületben övezik, legerőseb- 
bek a déli és délkeleti oldalon levök, hol a ma- 
gaslatokat nemcsak a város, de az átellenes part 
is uralja. E magaslatokon a következő védmüvek 
feküsznek: 

Lomon tőlül, a déli keritéstől 700 lépésnyire 
van a Kun-kapu-Tábia (ennek fölszerelése isme- 
retlen); 700 lépésre kelet felé még mindig a déli 
homlokzat előtt van a Levente-Tábia, 36 ágyúval, 
melyek felében Krupp-félék, köztök néhány 23 
centimeteres. A két mellékbástyán van 8 ágyú, 
s a Levente-Tábiától délre fekvő lunetten 21. A 

Levente-Tábiától szintén 700 lépésre kelet felé 
szintéón magaslatokon van Kücsük-Lom-Tábia; ez 

egy zárt töldsáncz, 14 ágyuval. 

E három véd fedi Ruscsuk déli oldalát; leg- 

jelentékenyebb az erődök közül a Leventa-Tabia, 

ennek elvesztése valószinüleg maga után vonja a 

többi erődök- s magának a városnak elestét is. 
Fekvése azonban olyan, mely igen hosszas ellen- 
állásra képessé teszi. Ez erődnek a két mellék- 
bástyával és lunettel együtt 73 ágyuja van. 

A keleti oldalon 1000 lépésre a keritéstől, 

szintén magaslaton fekszik a Szári-Bair-Tábia 20 
ágyuval s e közt és a Kücsük- Lom-Tábia közt a 

Dilán és Kiasnova-Tábia (ezek fölszerelése isme- 

retlen.) A Szári-Bair-Tábiától éjszakra van a 
Bagli-Tábia egy délkeletre nyuló oldalművel; (ezek 

fegyverzete is ismeretlen.) 

E közt és a Szári-Bair-Tábia közt óriási 

gyalogárkok vannak; ezek mögött a magaslatok 

fokozatosan vadász-árkokkal látvák el. Az északi 
bomlokzaton, mely csak 1000 lépés hosszu, a ke- 

rités előtt 700 lépésre van a Duna mellett a 

Szálhane-Tábia, s 1200 lépésre északkelet felé a 

3 óriási löveggel ellátott Szájd-Tábia csiliagsáncz. 

A várostól délnyugatra a Lom balpartján feküsz- 

nek a Takhblis- és Csiftlik-Tábia ütegek, s Rus- 

csuktól 2 mfdre fölfelé folyammentében a pirgo- 

szi ütegek. Mindez előszámlált művek mintegy 

300 ágyut képviselnek. 

Abdul Kerim terve. 
Wellingtonnak a vasherczegnek, egy nem 

rég közzé tett sürgöny- és jegyzék-gyüjteményé- 

ben van egy 1828-ból eredő haditerv, melyet 

Mahmud szultán megbizásából akkor egy magas 
állása külföldi tiszt (állitólag az akkor Törökor- 

szágban időző Moltko porosz őrnagy) dolgozott ki, 

s maly szakértők állitása szerint jelenleg is alap- 

ját képezi Abdul Kerim pasa hadműveleteinek. 

Az emlitett terv igy hangzik : 

Védekezéstek sikere első sorban azon rend- 

szabályoktól függ, melyek Sumla megtartására té- 

tetnek s a Viddinben levő csapatok czélszerű fől- 

használásától. E két pont, ugy szólván, sakkban 

tartja a harczot a Dunánál, s minél tovább nyo- 

mul az ellenség Ruméliába annál nagyobbakká vál- 

hatnak az ezen két pont által okozható vesztesé- 

gek. A czól az: nem fogadni el nyilt csatát, ha- 
nem veszélyeztetni az orosz közlekedési vonalakat, 

s erre minden dunai erőd képes, a mig teljesen 

körül nincs zárolva. Minél mélyebben nyomul az 
ellenség az országba, annál kényszeritőbb lesz 

annak szükségessége, hogy a viddini hadsereg, 

mely nem lehet elég erős,la Dunán átkeljen. Nem 

kell az ellenséget fölkeresni, hanem át kel. met- 
szeni főereit, mihelyt az összeköttetés a Dunával 

meg van szakitva. 

Ha tehát a pasának sikerül Viddinből Oláh- 

országban, vagy Ruscsuknál ez összeköttetésekre 

vetni magát, akkor a játók nyerve van. De efől- 

tevés sikerültének elengedhetetlen föltéte, hogy a 

viddini hadsereg nagy mozgékonysággal, s a Sum- 

lában és környékén levő csapatok bátor kitartás- 

sal birjanak. Ha ez utóbbi helyen 50.000 ember 
van együtt, akkor e hadállást legalább is két hó- 

napig meg lehet tartanvi. A meddig itt kitartotok, 

az ellenségnek is ott kell maradni, vagy legalább 

haderejének nagy részét ott tartani. Ha ez ott 

maradó rész csekély, akkor ki van téve a meg- 
semmisittetésnek, ha pedig jelentékeny számmal 

bir, akkor a Rumeliába áttörő rész nem elég erős, 

hogy erélyesen folytathassa a támadást. Az elő- 
nyomuló hadseregnek egy töredéke mindenesetre 

kevésbbé veszélyes, mint az egész. 

Ha azonban Sumlát föladjátok, akkor ar 

egész ellenséges sereggel álltok szemben. A med- 

dig Sumla török kézen van, Konstantinápolyt ve- 

szély nem fenyegeti, még ha Drinápolyig is elő- 
nyomulnak az oroszok. 

Ha azonban Sumlát a török had főladja, az 

a kérdés, merre kell akkor vonulnia. Konstanti- 

nápolyba vonulni bajos, mert az ellenség egész 

haderejével nyomon követ titeket, s a helyett, 
hogy szétforgácsolnátok támadását, központosit- 
játok. Máskép áll azonban a dolog a Maricza- 
völgybe való visszavonulás által. Az ellenséges 

hadsereg felének akkor is követni kell az elvonuló 

törökséget, a főönmaradó ellenséges haderő pedig 

sokkal gyengébb ekkor, hogysem Konstantinápolyba 

mehessen. 
Eközben elmulik az év s az oroszok kény- 

telenek lesznek a visszatórésre gondolni. Tehát: 

Nem kell csatába bocsátkozni a támadó ellenség- 

gel, hanem erejét kell szétforgácsolni, csapatait 

folytonosan nyugtalanitani, a Dunápál megmaradni, 

s az ellenség visszavonulási vonalára anpyi csapa- 

tot vetni a mennyit csak lehet. Ezek a ti védelmi 

háborutok alapelvei. Az éghajlat, az erőfeszitések 
és betegség felét kiirtják az ellenséges hadsereg- 

nek, mielőtt még a hadjárat bevégeztetnék. 

Az erd. rom. kath. statusgyülés. 

Gyulafehérvártt 1877. jul. 18-án. Mai nap 

11 órakor a püspöki terem a statusgyülési tagok 

és számos hallgatók által zsufolásig megtöltve meg- 

jelent a püspök s nagy éljenzéssel fogadtatott, ki 

is előbb isten segélyét kérvén le az égből, hogy 

a gyülés higgadtsággal és eredménynyel végezhesse 

teendőit, üdvözli a jelenlevőket és a statusgyülést 

megnyitottnak nyilvánitja. 

A verificatio ügyében miután br. Apor Ká- 

roly, Gidófalvi Géza szebeni tanár, Beke Antal 

és Gergely Igaácz kanonokok mint bizottság ez 

ügyben kiküldettek, püspők úr ő nagyméltósága 

inditványára a tárgyalás alapjéul a püspöki meg- 

hivóban kijelölt tárgyak ugyan azon sorban elfo 

gadtattak. 

felejthetetlen érdemeire, püspökségének 25 

Összeszámítás utján kitűnt, hogy a megbí 
vott 128 világi és 59 egyházi képviselő közül 
megjelent a gyülésen: 44 világi és 46 egyházi 
képviselő. 

Mielőtt most a tárgysorozatban foglalt agyek 
megbeszéléséhez fogott volna a gyülés, felállott 

br. Józsika Lajos világi elnök, és inditványozza, 
hogy a gyülés mint testület, a pápához mintmíll 

den katholikusok fejéhez az iránta érzett tiszt0 
let kifejezése tekintetéből, bár kissó későn pápáa 
sága ötven éves jubileuma alkalmából hódoló fel 

iratot intézzen. A püspök ezen inditványt, melf 
azonnal s általános lelkesedés közt már elfogad 

tatott, commentálja s megjegyzi, hogy az egyhá 

megye már megtette ezt számos egyházi és világi 

hivő aláirásával, de a mostani egy testületnek úd 
vözlete s ennélfogva erőteljesebb és meghatóbb 
meleg szavakban köszönte meg a ragaszkodás 
nak e nyilvánitását s a felirat megirására Lóz 

hardt Ferencz prépost és Finály Henrik egyeteml 
tanárt kéri fel. 

Ezután Páll Sándor igazgatótanácsi alelnők 
gért szót, s inditványozta, hogy tekintettel H 

nald Lajos kalocsai érsek úrnak hazafiui és eg 
házi, de kiválólag az erdélyi egyházmegye iránti 

jubileuma alkalmából hozzá üdvözlő feirat istér 
tessék. Az inditvány nemcsak elfogadtatott nag 

lelkesedés között, de a felirat átadása Lukács Bélá! 
Molnár Antal, Gábor Péter, Boér Antal képvis" 

lők, Barts Ferepcz és György István kanonokok 
ra mint küldöttségre bizatott. 

A tárgysorozat kerülvén szőnyegre, paspók 
úr felhozta, hogy a tárgysorozat némely pontjal! 
egy bizottság tárgyalhatja, de különösen a me 
hívó 3, 9 és 4-ik pontjának utóbbi része olyanol 
melyek az egész gyülés általi mélyebb tárgyaló 

igénylik, mert ezen ügyekben feliratok leszne 
készitendők, melyeknek elkészitése időt igénye 

minélfogva br. Apor Károly elnöklete alatt Mik 
Mibály, Gál János, Gábor Péter, Molnár Anta 
Cseh, Finály Henrík, Gál Domokos, Farkas Lx 

jos, Avéd Jákó, Paal Gyula bizottságul külde 
tek ki, s a teljes gyülés megkezdette a fonnebb) 
elsorolt pontok tárgyalását. s2 

Szóba kerül először is az 1876-iki statű 
gyülésen az erd. r. kath. elemi tanitók javárs 

szervezett önálló nyugdijalap létrehozását meg 3e0 
engedő miniszt. leirat. 

E leirat tárgyalása alatt valósággal tsajosl 
koznom kellett, hogy nem vagyok gyorsíró, hog! 

szóról-szóra idézhetném a leirat szövegét ugy, mi 

az ezen teljes joggal megbotránkozott szónokú 
szavait. 

A leirat egyszerűen betiltja a felterjesztett 
nyugdij-alapszabályokat s ezen eljárás indokolásí 

ul felhozza, hogy a törvénynyé emelt állami 
nyugdij-szabályzat 31-ik pontjával ezen felterjesi 
tett szabályzat ellenkezik, habár az előnyösebb 41 
államénál; hogy ha ezt engedélyezné, maga 48 
állami nyugdij-alap illusoriussá válnék, s 3-s200 
hogy ha a gymn. tanárok is ezen alapból húznak 
nyugdijakat, akkor az alap maga, mely egy biz 
nyos czélra rendeltetett, más czélra is felhasznál 

va volna, mi az alapitók intentiójával ellen 
keznék. 

Püspök ur a ministeri leiratban egy vesző 
lyes elvnek t. i. a centralisationak, más szóval a' 
iskolák monopoliumának rejtőzését veszi észte 

Fogadja el ezen elvet bármely státus, de a catl 
egyház soha el nem fogadhatja. Ezen elv és ell 
nek alapján a czél, hogy a kath. tanitókat ' 
többi jótékonysági intézetek között a nyugdijint 
zet által is magához édesgesse s bennök eszkő 
zökre találjon, inditotta a kormányt a nyugdijsi 
bályzat visszautasitására. Nem lehet a statusgy0 
lés czólja a fennebbi elveket most megdőöntell 
akarni, megdönti azokat majd maga a társadi 
lom, jelenleg hivatása a státusgyülésnek egy 
ministerhez teendő feliratban kifejteni, hogy ige 
is van joga a státusnak eddig is már fennállot 
nyogdijintézetét fentartani és szabályozni, ezt am 
31-ik czikkely sehogy sem gátolhatja. Addig ió 
mig ezen feliratra válasz érkeznék, azon tanitók 

kik a tanulmányi alapokból segélyeztetnek vagy 

abból semminemü jövedelmet nem huznak, belé 
hetnek az állami nyugdijintézetbe, de ezen alap0 
egyike sem érzi kötelezettnek magát az illetéket 

fizetni utánok. 
Hasonló, avagy keveset különböző értelem: 

ben szóltak a dologhoz Veszely Károly önálló i 
ditványávál, Gál János, Boér Antal, Mikó ME 
hály, Éltes Károly, de legnevezetesebb Molnőr 
Antal nyilatkozata. 

Szerinte, midőn a nyugdijszabályzat agyó 
ben az igazgató-tanácsi referens az erdélyi roll 
kath. országgyülési kövelekkel a ministernél volt, 
ugy nyilatkozott, hogy ha a már létezett alap 

minőről itt szó van, a törvényes idében bejelen: 

tetik, semmi kifogást tenni nem lehet. Épen e 

ért most megütközve hallja a minister ellonkot 

rendeletét. Elmondja az államnyugdij törvény 38 

kotásakor uralkodott felfogást, melynélfogva s74- 

bad, söt első sorban szükséges társadalmi utol / 

intézkedni a nevelés-oktatás szükségeiről s az ak 

lam csak pártol ott, hol a társadalom a szükség 

leten nem enyhitbet. 
A felírat elkészítésére Simon Elek, Molnáf 

Antal, Boér Antal és Veszely Károly küldettek 

ki s expediensül a kath. tanitókra nézve, kiket 

az állam nem várva be, mig főigazgatóságáva 

és pátronusával ezen ügyet elintézi, kegyetlenű 

.
 



xeguáltat, nem törődve azzal, ha egy falat ke- 
Nyér nem marad szájába, az ig. tanács inditvá- 

Mya fogadtatott el. 
Molnár Antal gyönyörüű nyelvezettel és nyo- 

matékos indokolással készitett feliratában kifejti, 

hogy a státusnak joga van ama nyugdij alapsza- 

bályzat megerősítését ismételten kérni, anuál is 
inkább, mivel a gymnásiumi tanárok részére egy 

egészen uj nyugdijalap s illetőleg szabályzat ké- 
Szittetik el ez alkalommal és terjesztetik fel a 

Mminister urhoz. A felirat tartalma nagy és zajos 
tetszéssel és éljenzéssel fogadtatott el. 

Ezután tárgyalás alá került a tandijak ügye. 

A minister leiratában követeli, hogy a tandijak- 

ról évenként számadások teendők, melyek a mi- 

misteriumhoz küldendők fel. Az ügy aként intéz- 

tetett el, hogy a tőkésitett tandijak egészben s 

Az ezután begyülendő dijak azon része, mely az 

Hskolai tanszerszükségletek fedezése után fenma- 

Tad, a gymn. tanárok most alkotandó nyugdi
jalap- 

jjába vétetik be, melyből régi szokás szerint, a 

kormányhoz évenként számadások küldetnek be
. 

Nunc venio ad fortiszimum . . . a kolozs- 

fári r. kath. lyeeumi épület ügyére. 

Tudvalevő dolog, hogy a kolozsvári egye- 

lem jogi és sebészeti kara a rom. kath. lyceum 

úpületépen van elhelyezve, a nélkül, hogy csak 

gy krajczárnyi házbért fizetne. Az igazgatótanács 

érintkezésbe tevén magát a ministerrel, talán 

felmondta neki a szállást, mire a minister leir és 

kéri az igazgatótanácsot, hivatkozván annak min- 

dennemüű hazafias indulatára, hogy az intézetből 

z egyetemet amaz évben ne tegye ki, mert a 

köretkező évben házbért fog fizetni, mit azonban 

Mem teljesitett s igy kénytelen volt az igazgató- 

tanács neki biróilag felmondani s ime az alkot- 

Mmányos kormány egyet fordit a köpenyeg
en s oda 

Masitja a jogi facultást, hogy a telmondást bi- 

rőilag vettesse vissza s utasitsa a lyceumi 

épületre telekkönyvileg biztosított 

tulajdonost a kath. státust, hogy tu- 

lajdon jogát törvényszékileg 
keres8e. 

(lde ugy hiszem, semmi commentár sem kell). 

Telirat a ministerhez határoztatott, melyet bő 

okmány idézéssel Simon Elek készitett, melyben 

az intézet katb. jellege bizonyittatik s kéretik a 

minister rendeletének visszavonásála. 

E nap délelőttjén teljes ülés alatt még csak 

4 gyulafehérvári káptalani és a monostori orsz. 

levéltárak ügye került elő. A kormány ezen le- 

véltárakat, mint állitása szerint olyanokat, me- 

lyek nem birnak a magyarországi ha
sonló intéze- 

tek egyházi jellegével, az erszágosba beolvasztani 

akarja, Hosszabb vita után elhatároztatott, hogy 

felirat intéztessék a minister urhoz
, melyben ké- 

tesség meg, hogy ezen felviteli, azaz egyesitési 

szándókától elállani méltóztassék, mert az csak az 

érdekelt magánegyének és a státusnak beleegye- 

tésével történhetik meg. 

Az igazgatótanács restauratioja, melynél 

fogva abból a három év előtt megválasztott kép- 

viselők a szabályzat értelmében kiléptek, elhatá- 

loztatván, szavazatszedő bizottság küldetett ki, 

kik a délutáni órákban a szavazás megejtését 

eszközölték. 

A délutáni órákban a bizottság folytatta 

müködését az igazgatótanács jelentése és inditvá- 

nyai felett. (A) 

(Folyt. köv.) 

A jégverés Háromszéken. 

Sepsi-Szentgyörgy, 1877. julius 18. 

Szép csendes nyári délben, mikor a tikkas
ztó 

tőség kévék alá tereli az aratókat, mikor a nap 

hovében „meglippen a madár" s az elbágyadt sze- 

mekre őlomsulyiyal nehezedik az álom, csendes 

nyári délben, mikor a kis virág behúzza kelyheit 

szomjától epedten hüsitő nedvet hasztal
an vár a 

tiszta égboltozat fellegtelen azurjától, mikor az a 

zép „sárga tenger" gazdagon rakott kalászaival 

ely gyönyörűüen hullámzik beláthatatlan térségen : 

kinek jutna akkor eszébe, hogy ébren kell lenni, 

hogy most az isten áldásában gyönyörködni nem 

Szabad; kinek jutna eszébe, hogy a helyett most 

Imádkozni kell!.. 
Pedig a kérlelhetetlen ellemek urához kő- 

Nyőrögnünk kellett volna s isten tán könyörült 

volna szegény gyermekein!.... 
* 

. 

Ma délután két órakor egy sötét felhőtő- 

meg jelent meg a nyugoti láthatáron és jött lassu 

Mmozgással közelebb hozzánk. Aztán csendesen ki- 

terjeszté két barna szárnyát s átölelte azokkal az 

égboltozatot. A két szárny olykor-olykor megre- 
ót s a nyiláson át egy-egy fehér szalag csil- 
lámlott elő; pár pillanat mulva vége volt ennek 

1S, csak az a götét tömeg két fakete szárnyával 
uszott a légben tovább-tovább. Egyszerre elsőtétült 

föld, a fekete felhő két szélén, délnyugatról Lés 
szaknyugatról utat tört magának a két fehér ezüst 

szalag kigyózó kanyargással, alig mutatkoztak a 

áthatár szélén s már látni lehetett, mint széle- 

Mednek, hogy közelednek ék alakban egymáshoz s 

Ogy fogják be hosszan a fekete égboltot. A hosz- 
f2u fényes szalag rohamosan közeledett. Ebben a 

Mlanatban nyomasztó csend fogta el a földet: a 

ák levelei meg sem mozdultak, a lég tikkasztó 
uik A nyomottság azonban csak pár másodper- 

tartott. A fényes felhő meginditá maga előtt a 

eib mely ádáz dühében megrázta a fákat, föl- 

arta toronymagasságig a port s rémesen ka- 
Zagva vágtatott tovább, hogy fülébe sugja min- 
denütt a földnépének: „reszkessetek!" Nehány 

koppanás hallszott a földön, tompán és mégis 
velőkig ható zajjal s ott láttuk magunk előtt 

ugrálni a mogyoró nagyságu fehér golyócskákat. 
Távolról rémületes zugás, ropogás hallszott, mely 

hovatovább közeledék. A febér golyócskák mind 

sürübben pattogtak a földön s egyszerre borzasztó 

erővel a legnagyobb tömöttségben omlott alá a 

jég. Oly sürüű tömegben zuhant alá, hogy a néző 

másfél perczig maga előtt csak egy vakitó fényes- 

ségü oszlopot látott, mely pillanat alatt hófehérré 
változtatá a földet. A második percz végén rit- 

kulni kezdett az oriás fénylő oszlop s meg lehe- 
tett különböztetni a jéggolyókat gymástól, me- 

lyek mogyoró- és dió nagyság között váltakoztak. 
Hullott és egyre zugott alá körülbelűl 5 perczig, 
leszaggatva, lehasogatva maga előtt mindent, a 
mit rohanó árja talált. A lejtős oldalról zörögve 
seperte alá az árviz s a hol megállott, két-három 
lábnyi magas jég-piramisok képződtek. A házak 

fedelén, zsindelyek s főkép cserepek között rop- 
pant zúzásokat okozott, a nyugaton eső falak, 
mintha kartácsokkal lettek volna lővöldöztetve, 

kisebb nagyobb lyukakkal vannak tarkázva; a 
nyugotra eső ablakok, melyek ernyőkkel védve 
nem voltak, egytől-egyig összezúzattak a ferde 
irányban rohanó jégzápor által. 

A jég eddigi értesülésünk szerint, S.-Szt.- 
György határát teljesen tönkre tette, 
az őszi vetés, mely aratásra készen állt s annyi 
silány esztendő után valahára gazdag, igen bő 
termést igért a gazdáknak, reménytelenül földhöz 

van verve. A mit az arató sarlója kévékbe vágott 

volna le, most kicsépelve, a földön vastag réteg- 

ben terülő gabona szemekkel ott hever menthe- 

tetlenül. Szép fejlődésnek indult csövező kukori- 
czák összetördelve, levelezve állanak vesztett re- 

ménye szomoru tanuságául a szorgalom s földmű- 

velőnek. A kerti veteményeknek csak romja ma- 

radt, krumpli, ugorka, paszuly, káposzta stb. csak 

kocsányával maradt. A gyümölcsfák ágai éktele- 

nül összetördelve, alattuk a levert gyümölcs elte- 
rülve. 

A mit a tavaszi fagy megkimélt, most le- 
verte a jég. Bármerre nézzünk, mindenütt a rom- 
bolás, a pusztitás szomoru képeivel találkozunk. 
,Oda van az emberek vetésel" Gazdag és 
szegény egyaránt lehangolt, jajveszékelések, két- 
ségbeesett sohajtások hangzana mindenfelé. „Egek! 
ezt nem vártuk volna! mondaná Harro: és el- 
mondhatjuk mi is. 

Városunk határán kivül, mint épen e pilla- 
natban értesülünk, hasonló szomoru sors érte a 
szomszéd falvakat : Árkost, Kilyént, Uzont, Gidó- 
falvát és Szemerját. A szenvedett kár több 
ezerre rug. 

Nem hagyhatom megemlités nélkül a jég 
által okozott károkról szólva azon középületeket, 
melyek nagyságuknál fogva, talán legtőbbet szen- 
vedtek. A községi fiu-iskolánál 60 -70 ablaktá- 

nyér, a felső népiskolánál 25-830, az aeraris épü- 
leteknél szintén 35-40 ablaktányérttört be. Leg- 
több kárt azsnban a szépen felépült kétemeletes 
,Mikó-tanoda" épületében tett; hol körülbelül 

300-350 nagy ablaktányér esett áldozatul s igy 

a tanodának csak ablakokban jóformán 200-250 

frt vesztesége van. 

Hivatalos adatok után még a részletekről 

is irok, addig is azonban ennyi elég arra, hogy 

gondolkozzank: honnan fizeti az ennyit szen- 

vedett nép az állam számára azt a kétszeres 

adót? 

Az isten irgalmazzon szegény nemzetünk- 
noek!... 

M. I. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. julius 20. 

- A földmivelés, ipar és kereskedelem- 

ügyi m. kir. miuiszteriumnak távirdaügyek osz- 

tálya értesiti lapunkat, hogy Pest-Pilis-Solt-Kis- 

Kunmegyében Nagy-abony mezővárosában ujtáv- 

irda állomás nyittatott korlátolt napi szolgálattal. 

- A nyári szinházban tegnap igen 

élvezetes estét töltött az a máskülönben nem nagy 

számu közönség, mely ott megjelent. A zene-con- 

servatorium tartotta rendes hangversenyét, egyut- 

tal bemutatva az uj zeneigazgatót: Oberti urat. 

A bemutatás előnyös világitásban tüntette főöl az 

uj igazgatót, ki - legalább erről győzött meg a 

tegnapi est - ügyes szakember, alapos zenei kép- 

zettséggel. Annyiféle elemmel bajlódni, amennyi- 

féle a conservatoriumnál van, belőlük egy szaba- 

tos zenekart összehozni s egy élvezhető hangver- 

senyt rendezni, különösen egy, a helyi viszonyok- 

kal és emberekkel teljesen ismeretlen karnagy ré- 

széről, már ez magában elismerésreméltó. Már most 

csak kitartást, tapintatot és ügybuzgalmat kiván- 

hatunk Oberti urnak a jövőre s biztositjuk, hogy 

az elismerés nem fog kimaradni törekvései iránt. 

A mi a tegnapi hangverseny részleteit illeti : an- 

nak fénypontját az a gyönyörű Beethoven-félené- 

gyes képezte, melyet ifj. Salamon János, Nagy 

Gábor, Öberti és Dobokay urak oly müvészileg ad- 
tak elő, hogy önkénytelenül reniniscentiát kel- 
tettek a haligatóban a tlorenczi auartett iránt. 

Ez a piéce valóban beillett volna a legválasztéko- 

sabb concert keretébe, egy nagyvárosi hangver- 

seny-terembe is. Emellé sorakoztak: ugyancsak 

Beethoventől az V. symphonia C mollban, ez a 

hasonlóképen örökszép elassicus compositio. és We- 

ber „Oberon"-jának nyitánya. Mindkettőt Oberti 

ur vezetése alatt a conservatoriumi teljes zenekar 

exeguálta, teljes szabatossággal. Kár,hogy a sym- 
phonia 4. részét, mindamellett is, hogy bennevolt 

a programmban, el kellett hagyni, mert - szin- 
te resteljük kimondani, - a közönség egyrésze, 

melynek ugy látszik mint a kőnek épen semmi 

érzéke sincs a valódi szép iránt, már eltávozoti 
volt. A többi darabok közül tetszéssel fogadták 

Czirják Albert ur rokonszenves énekét; Czirják ur 

egy „imadalt" dalolt, még pedig Obertitől, ki e 

piéce-szel mint zeneszerző is debutirozott ezuttal. 

Egy zongora-darab is volt a műsorban : Mexdels- 

sobn paraphrase-a a „Nyáréji álom"-hoz, melyet 

Weisz Irén k. a. egy még ugyszólva gyermek- 

lány, adott elő. Az előadó korát és müűkedvel- 
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Végre meg kell emlékeznünk a Kordin M. Schiffer Te- 
róz, Tauffer Ilka, Pichler Ella, Sepsi Anna, Vizi 
Iromna és Máday Etelka kisasszonyokból alakult női 
kar által, a zenekar kisérete mellett előadott két 
dalról (az egyik Schubert „Coronache czimű 52. 
müűve, a másik ,Magyar kar", népdal-átirat Öber- 

titől.) Mindkettőt tapssal fogadta a közönség. Ré- 

szünkről, mi is csak elismeréssel adózhatunk; 
mindazonáltal nem ha lgahatjuk el Oberti urat és 
a conservatoriumot figyelmeztetni, hogy egy ko- 
lozsvári zene-conservatorium hangversenyéből 
német-szövegüű dal egészen elmaradhatott vol- 
na. Kolozsvár nem oly szegény irodalmi erőkben, 
hogy egy német költemény leforditására ne akad- 
na valaki; azt pedig etörsgyökeres magyarvá- 
rosunkban teljes joggal megkövetelhetni, hogy egy 
csupa idevaló pártoló és müködő tagokból álló ma- 
gyar műintézet ne dédelgesse a német szellemet 
és nyelvet, mely a koronkint átutazó „Volkssán- 
gerekben" és az Ujvilágban működő szinmüvé- 
szekben" (?) ugyis eléggé hivatott ápolókra talál. 

- Öngyilkosság. Ma reggel a szamos- 
falvi Jósika-gáton alul a Szamosban egy hullát 

találtak. Szalma György kolozsvári tehetős földész 

holtteste volt. Mondják, hogy nagyon szeretett be- 

sorozott fia utáni bujában lett öngyilkossá; a hul- 
lán semmi erőszak nyoma nem észleltetett s igy 

gyilkosságra nincs gyanu. 

- A polgári dalegylet" f. évi agusz- 
tus 5-én hirdetett rendes dalestélyére a megbhivók 
szétküldettek, ennéltogva felkéretnek mindazok, 

kik a jelzett meghivokhoz igényt tartanak de azt 

a rendezőség kiváló figyelme daczára sem kap- 

hatták meg: sziveskedjenek ez iránt az iparos 

egylet helyiségében müködő bizottsághoz fordulni. 

- A t. érdeklődőket értesitjük arról is, hogy 

kedvezőtlen idő esetében a dalestély mikor leendő 

megtartását falragaszok által fogjuk tudatni. A 

rendező bizottságtál. 

r - Szerencsétlenség. Tegnap egy m. 
gorbói napszámest a vasuti vonat elgázolt. Élet- 
veszélyesen megsebesülve hozták be a „Karolina" 

kórházba. Rövid idő alatt, ez már a harmadik 

hasonló baleset. 

- A hárxiipar fejlesztő egyesület érde- 
kében közelebbről kibocsátott felszólitásban egy 

boszantó sajtóhiba fordul elő: Széchényinek ugyan- 
is nem az volt jelszava, hogy csak gazdag nép 

lehet valóban gazdag, hanem az, hogy csak „gaz- 

dag nép lehet valóban szabad." 

- A sétatéri kioszk előtt jövőre nem- 
csak a már emlitettük napokon (kedden és pén- 

teken este) lesz hetenként zene (a Guczi Jánosé), 

hanem Tauffer János urnak, a kioszk bérlőjének 

sikerült kieszközölnie, hogy a katonai zenekar va- 

sárnaponként d. u. 4-től 7 óráig játszani fog 
szintén a kioszk előtt, természetesen a bérlő ur 

által fizetendő dij mellett. A helybeli ezredes ur- 
nak csak köszönettel tartozik közönségünk, hogy 

e vasárnapi zenét engedélyezte. 

- Hogy gondolkozik nálunk némely 
iparos! Az 1878-iki párisi kiállitás alkalmából 
felszólittatott nehány kolozsvári iparos, hogy ál- 

litsanak ki abból a hirneves, piros kordován bőr- 

ből, mely hazarészünknek egyik unicumát képezi. 

„Dehogy teszszük - feleltek rá iparosaink, - 
hiszen a multkort kiállitás után is anoayi levéllel 
alkalmatlankodtak nekünk Angliából, hogy képte- 

lenek voltunk eleget tenni a megrendeléseknek. 
Nem tudunk mi annyit csinálni abból, mint a 

mennyi a külföldnek kell". Ez azt hisszák nem 
igényel bővebb magyarázatot. Aztán panaszkod- 
junk, hogy nem tudunk meggazdagodni. 

- Az 1878-iki párisi kiállitás Ko- 
lozsvár vidéki bizottsága er. Eszterházy Kálmán 
elnöklete alatt tegnap gyülést tartott a városbáz 
nagytermében. A gyülés tárgyát leginkább a ki- 
küldött végrehajtó bizottságok jelentései képezték; 
Gámán Zsigmond az ipari osztály titkára jelenti, 
hogy Kolozsvártt meglehetős számmal történtek 
bejelentések, de nagy akadályt képezett a végre- 
hajtó bizottság működésében, hogy a siállitók ré- 
szére semminemű szállitási vagy más kedvezményt 
nem kőöthetett ki. Felirt ugyan a ministeriumhoz, 

hogy 1000 forintot engedélyezzen a kolozsvári bi- 

zottság költségeinek fedezésére, de erre semmi 

választ sem kapott; felirt a központi kiállitási bi- 
zottsághoz, hogy a szállitási költségekről legalább 
gondoskodjanak, e bizottság is csak hallgatott, 

mignem most a kapuzárás előtt jelentette, hogy a 

gyüjtéményes kiállitások Párisba és visszaszálli- 
tásának költségeit az állam fedezni fogja. A be- 

jelentéseknek azonban még meghosszabbitott ha- 

tárideje is letőlt és igy a központi bizottság je- 

lentése eső után köpenyeg. A vidéki bizottságok, 

mint a lapokban is közzé volt téve, szintén meg- 

alakultak, de eredményt édes keveset mutatnak 

fel. Ezt követőleg Gamauf Vilmos a gazdasági 

osztály titkára tett fjelentést, melynek legörven- 

detesebb részét a pincze-egylet által összehozott 

borkiállitás képezi. A mezei terményekről a gaz- 

dák még nem lévén aratásig tájékozva, bejelenté- 
sek sem történtek. A gazdasági egylet azonban 

15 meter tért kér, melyet kiállitásával minden 
esetre betöltend. Ezen keveset mondó bejelentések 

után a gyülés felkéretni határozta a központi bi- 

tottságot, hogy eszközölje ki, miszerint a jury-vá- 

lasztásnál az erdélyi-részek kellőleg képviselve le- 

gyenek s azon egyének közé, kiket a kormány a 
kiállitás tanulmányozására fog kiküldeni, erdélyiek 
is vétessenek fel. 

- A párisi 1878. évi kiállitáson oly in- 
pozáns mennyiséggel lesznek képviselve az erdélyi 
borok, mint még egy kiáltitáson sem. Az erdélyi 
pincze-egylet folyamodott volt a budapesti köz- 
ponti bizottsághoz, adassék meg neki azon ki- 
váltság, hogy csak hozzá lehessen bejejenteni a 
párizsi kiállitásra küldendő erdélyi borokat. A de- 
rék egylet meg is kapta az engedélyt és ennek 
folytán ágensei által akkora tevékenységet fejtett 
ki, hogy a bejelentések után itélve az erdélyi bo- 
rok gyüjteménye a magyar kiállitásnak fénypont- 
ját fogja képezni Párisban. E collectióban ugyan- 
is kétszázkilenczvenőt fajta. borral i05 
kiállitó fog részt venni, benne Erdély minden ne- 
vezetes bortermelője. A terület, melyet a kiálli- 

lőségét tekintve, játékát csinosnak nevezhetjük. táson boraink el fognak foglalni, hatvankót és 

fél ölet tesz. A borok mielőtt elküldetnének 
Párisba. Kolozsvártt előleges birálat alá jőnek, ha 
méltók-é a kiállitásra. Ez okból a Kolozsvár vi- 
déki bizottság kérést fog intézni a városhoz, hogy 
a városunkba e czélra behozandó borok vámja 
térittessék vissza a gazdasági egyletnek, a mely 
különben is a kiállitás terheit viseli. 

- Br. Józsika Lajos a r. c. státus- 
gyülésen betegeskedese miatt világi elnökségéről 
lemondott. A közgyülés sajnálattal velte a lemon- 
dást s eddigi sikeres műüködéséért s fáradhatat- 
lan buzgalmáért jegyzőkönyvileg köszönetet sza- 
vazott. Helyét a jövő státusgyülésig Páll Sándor 
aldaüt s erd. tankeor. kir. főigazgató fogja be- 
ölteni. 

-Mátrai B. Béla nejével Tusnádon 
időzik. Ugyanott közelebbről szini estélyt rendez- 
nek, a melyben fenntnevezetteken kivül műked- 
velők is részt fognak venni. A sok élvezetet igérő 
estélyról annak idejében majd többet. 
-A verestoronyi vesztegintézet 
igazgatójától vesszük a következő sorokat: Tekin- 
tetes szerkesztőség ! Becses lapjának egyik számá- 
ban panasz emeltetik az iránt, hogy az angol iró 
Browning György ur a verestoronyi szorosban az 
itteni csendőrség által, daczára annak hogy B. ur 
utlevelét előmutatta, kimotóztatott. Miután ama 
eljárás az alólirottnak rendelete folytán foganato- 
sittatott, ez okból megkerestetik a ts. szerkesztő- 
ség a következő valódi tényálladékot is becses 
lapjába főlvenni: Browning ur ugyanis itt léte 
alkalmával vonakodott utlevele előmutatása végett 
a kir. vesztegintézeti hivatalban megjelenni, s 
midőn arra kényszerülve volt, kitünt, hogy uti- 
igazolványa, vagy valamely okmány, melyből sze- 
mélyazonossága constatálható lett volna, nem volt. 
B. urnak itteni magaviselete is olyan volt, mely 
lehetőleg angolos, de a mai politikai viszonyok 
között, semmi esetre sem bizalmat gerjesztő nem 
volt. Ezen körülmények okai B. ur itteni rideg 
fogadtatásának. Verestorony, 1877. julius 19-én. 
Dr. Eisenmáyer, m. kir. vesztegintézeti igazgató. 

- Török testvériség. Lapunk egyik 
előfizetési felhivásában emlitettük volt, bogy egy 
künnlevő hazánkfia a harcz közvetlen közeléből 
fogja értesiteni lapunkat. E hazánkfii ugyanaz, 
ki a tervbe vett magyar ilegió parancsnoka mellé 
szárnysegédnek volt kiszemelve, a ki azonban hosz- 
szabb ideje nem irt lapunknak, mígnem ma Kon- 
stautinápolyból vett leveléből arról értesit, hogy 
a török testvérek őt Sumlába internálták, a hon- 
nan csak most szabadult ki. Egyéb tekintetekben 
is érdekes levele igy szól: Péra, 1877 Julius 13. 
Igen tisztele uram! Tegnap este érkeztem meg 
Sumlából, a hová a török testvérek internáltak. 
A lengyel szédelgés és török indolencia tetőpont- 
jára hágott. Most időm nincs itni, hanem jövő 
postán minderről bőven. Lukács Gyula, az „Egyet- 
értés? tudósitója is Sumlán van. Abdul Keri- 
met meglátogatta s a lehető leghidegebben lett 
fogadva. A szultántól és Mahmud Damad pasá- 
tól volt ajánló levele. Mint „attachirter' major 
és mint a haditanács egyik tagja volt kiküldve. 
A kardos vitéztől egy sátort kért s még csak azt 
sem adott neki. Másod izben, midőn nála volt jés 
bejelenteté magát, a fővezér azt izente ki, hogy 
ha valami baja van, beszélje el: magyar-zsidó házi 
orvosának. Bujuroldüt tengedély az utazásra) nem 
akart adni. Lukács azt monudá neki, midőn har- 
madszor nála volt ,„ich verfluche den Moment, 
Wo ich zum erstenmal in die Türkei komm" Ab- 
dul Kerim kérdezte: warum? Lukács haragjában 
nem tudott egyebet mondani, mint „darum". A 
török testvériséget ő is tökéletesen me g- 
elégelte s legközelebb haza fog utazni. En- 
gem és Horváthot a sultán itt Kon- 
stantinápolyban palotájába hivatott, kávéval meg- 
traktáltak, egy zsacskó pénzzel megajándékoz- 
tak és decoratiót igértek. Erről közelebbi levelem- 
ben mindent, de addig is e vendégszeretet da- 
czára azt mondom hogy a török nem áldozatho- 
zatalra, de még csak jó szóra sem érdemes. addig 

is, mig a magyar és lengyel legiókról alapos és 

kimeritő adatokat közölnék, még egyszer felhivom 

hazánkfiait, hogy ne engedjék magokat a testvéri- 

ség köpenye alatt elragadtatni, mert sem a len- 

gyel, sem a magyar legióból soha semmi sem 

lehet. Jobb tehát ha mindenki hon marad, s 
hazája iránti kötelességeit más irányban igyek- 
szik teljesiteni. Berthátlau. 

- Trieszti táviratok szerint, Emma osz- 
trák hajó kapitánya és 9 matróza meggyilkolta- 

tott. A bajó a gibraltári kikötőbe ért. Minthogy a 
gyilkosság gyanuja a hajó legénységét terheli, ezt 

az osztrák conzul elfogatta. A legénység fedezet 

alatt postahajón jul. 18-án szálhttatott Triestbe 
s átadatott az illetékes hatóságnak. 

- Egy tolvajbanda fejét fogták el a 
napokban Székes-Fehórvártt. A banda azzal fog- 
lalkozott, hogy vasuti szállitmányokat tört fel. 
Feje: Kaveczky Ferencz, volt vasuti kalauz, ki 

mindennemü kulcsokkal birt, melyekkel a vasuti, 
különösen a málhaszállitó kocsikba bement, itt a 

málhákat felbontá s onnét az értékesebb dolgokat 
kiszedte; azután ismét rendesen bezárta, vissza- 
helyezte a málhákat. A magyarországi vonatokon 
borzasztó károkat követett már el tolvajlásával. 
Fehérvártt vesztett rajta, mert itt meg a vasuti 
kalauzok ruháit lopta el s a miatt fogatott el. 

Kaveczky különben péksegéd, egy ideig vasuti 

kalauz volt s nem rég bocsátották el. 

- Szebenmegye állandó bizottsága e 
hó 19-én tárgyalta a megye szervezési ügyében 

leérkezett miniszteri rendeletet. E rendelet a me- 

gyének hat járásra való osztását helybenhagyja, 

mi tudomásul vétetett. Másodszór a miniszter a 

hivatalnoki karból a 4 ik jegyzői állomást, a mér- 

nőket, erdőszt, 4 állatorvost, utmestert és utá- 

szokat kitörölvén, ezek meghagyása iránt ujabbi 

indokolt felterjesztés fog tétetni. A választó ke- 

rületek beosztása jováhagyatván, a választók ösz- 

szeirására nézve az intézkedések megtétettek. 

Ezután tárgyalás alá került az ujegyházi út ki- 

javitása. Ez út az idei áradások folytán jelenté- 
kenyen meg levén rongálva, ennek helyreállitására 

10,600 frt szükséges, s miután a minisztérium a 

kivánt összeget az állampénztárból megtagadta, a 

helyreállitást éz évben a megyo fogja teljesiteni a 

közmunka váltságdijból. - Végül a szebeni ta- 

nács hivatalnokának nyugdijalap szabályzata jó- 
váhagyatván, a gyülés eloszlott. 

- Országos összeköttetés. Annak a 

jómadárnak a kiléte felől, kinek elfogatásáról né- 

.
 

hány héttel ezelőtt értesitettük volt olvasóinkat s 
ki, mint emlékezhetünk, elfogatásakor felmetszette volt a gyomrát - mindinkább kez i 
tyola lehullani. Az ekasztótaviragi ki kiekz 
meggyógyulva a kolozsvári királyi törvén uék 
börtönében vizsgálati fogságban ül, Nag eVágaáon 
is „vendégszerepelt tavaly. Ott ugyanis elfoga- 
tott volt, de sikerült a dolgozóházból megszöknie 
A kolozsvári királyi törvényszék vizsgálóbirája 
előtt - ki a napokban a nagyváradi rendőrséget 
ez ügyben megkereste - épen öt nevet val- 
lott be, melyek alatt, ugy mint Klein Sá- 
muel, Schlechterman Dávid, Schwarz Leopold 
Rubin Neuman és N.-Váradon Rieveu Neuman 
név alatt, csaknem az egész országban szerepelt, 
minden valamirevaló jómadárral összeköttetésben 

224 (KOZGAZDASAG. 
e A keleti marhavész.*) 

Hazánk állattenyésztői e veszedelm - 
ség dühöngése folytán iszonyú károkat knes eektt. 
s megszünte után nyomort, üres istállókat és ál 
latnélkali legelőket hagyott hátra. 

marhavész már a negyedik s 
hihetőleg a népvándorlások alkelmával iaaában 
tott a távol keletről s onnét kapta magyar elneve- 
zését is. A mult századnan oly mérvben pnsztí- 
tott. hogy milliókra ment az elhullott kérődzök 
száma ; szándokosaa mondom kérődzők, mert nem- 

a szarvasmarhára, ikák- ak za hanem kecskére és bikák 

A keleti marhavész kérgerje - contagi 
- eredetileg nálunk ki nem éojlódik, ninealom gyelország sík és mocsáros helyeiről hurczoltatik 
be és ragályosságánál fogva nálunk elterledt, csak- 
nem befészkelte magát; s hiányos rendőri intéz- 
kedések vagy azok meg nem tartása miatt ki sem 
írtható. 

Különben, bármily szigorú le i - 
lategészségügyi rendőri szabály; egyán dó az jál 
minden tagja, különösen a gazda-közönség nincs 
áthatva, nincs meggyőződve azok hasznosságárél; 
ha egyesek, midőn marhájuk megbetegszik, azon 
boldog reményben és hiszemben, hogy hátha meg- 
gyógyúl, fel sem jelentik; ha a községi előljáró- 
ság nehogy kedves falujok valamikép arra hívatott 
szakemberek által meglátozatva elzároltassék, és 
ők szigorú intézkedések foganatosítására szotit- 
tassanak, a kiütőött betegséget nagy bőlcsen suty- 
tyomba tartják ; és ha a megtőörtént bejelentésre 
azonnal a keletimarhavész terjedésének meggátlá- 
sára szükséges hivatalos egyének elég gyorsan és 
erélyesen el nem járnak: azt kiirtani sohasem is 
sikerülend. 

A szegény ember, kinek marhája megbeteg- 
szik, kerüli a feljelentést, mert tudja, hogy mar- 
hája lebunkóztatik s bőröstől eltemettetik. Valami 
,„tudós" ember universal orvosságot ajánl, mely se 
et hászat szgény állatot kenegetik, kuru- 

, S Végre gazdája : 
isten elette. kardéja megnyagsztki lnogy az 

Keleti marhavészben szenvedő állat ártalmat- 
lanná tétele közügynek tekinthető. Ha tehát egy 
állat a közjó érdekében lebunkóztatik, annak becs- 
értéke az állampénztárból volna kifizetendő. Ily 
eljárás követése mellett, nehény ezer forinttal néha 
milliókat lehetne megmenteni. 

A keleti marhavész contagiumát még eddig 
senkisem látta, sem mérte, sem elemezte, csak aat 
tudjuk, hogy van, és hogy van már tapasztaltuk ; 
ragályosságát pedig a legkülönfélébb kisérletek 
igazolják. 

Ragályos anyagot tartalmaznak és párolog- 
tatnak az állati testen lévő összes tighártyák, fel- 
bőr kigőzölgései, kilehelt levegő, belürülékek, a 
testben és testen lévő összes secretio és excretio, 
elhullott és lebunkózott állatok húsa és bőre; rő- 
viden az egész állat e ragályos anyaggal van telve, 
áthatva; kigőzölgése 20-50 lépésnyi kört képez, 
melynek az állat gyúpontja s ha valamely állat 
e körbe lép. a kórgerjjel érintkezik, a megbetegedést 
el nem kerüli. 

(Folyt. kőv.) 

.) Mutatvány Sporzon Pál és Ébner Sándor „Gaz- 
dasági olvasmányai'ból. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Rudapesten julius 21. d. e. 10 ó. 40 p. 

Érkezet Kolozsvárra julius 21. d. e. 10 ó. 50 p. 

; A czár holnap megy Tirnovóba, 
főhadiszállása Pavióban lesz, kije- 
lenté, nogy augustus végén Kons- 
tantinápolyban lesz. 

A Sipka-szoros nincs az oroszok 
kezében, csak a hegyi utak vannak 
Szlivó, Észkizara még a törököké. 

A zimniczai hid ujra elromlott; 
az oroszok Turnu-Magurellinél csi- 
nálnak új hidat. 

Az angolok Ozman-Bazarnál kór- 
házat csinálnak. 

A dobrudzsai orosz sereg nyo- 
mul Várnának. 

Azsiába új ötvenezernyi orosz 
hadsereg megy. 

Őszre európai congressust ter- 
veznek Bécsben. 

A 'szerb skupstinába 31 új vá- 
lasztás a kormány javára történt. ; 

A Fremdenblatt' szerint Mid- 

hat nem fog visszahivatni. 

A Börze folyton a békében hisz 

a török kormányválság miatt. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos; 

Békésy Károly. 

.



*04. - 1877. 
tanf, szám. 

(280) (1-1) 

Pályázat. 

A felvinczi állami elemi népiskolánál rendszeresitett tamnitói állo- 

másra 400 frt. fizetés, szabadlakás, esetleg 100 írt. lakbér élvezettel; 

tanitónói állomásra 300 frt. fizetés, szabadlakás, esetleg 100 frtnyi 

lakbér élvezettel, ezennel pályázat hirdettetik. 

Felhivatnak pályázni ohajtók, hogy szabályszerüen bélyegelt, képe- 

sitési okmányokkal ellátott folyamodványaikat idei augustus-hó 

8-ig, alólirt tanfelügyelőhez adják be. 

Tordán, 1877. julius 19-kén. MOLDOVÁN GERGELY, 
torda-aranyosmegyei k. tanfelügyelő. 

(8-8) sSz. 2461. - 1877. 

kir. ü. 

(217) 

Hirdetmény. 

A kolozsvári kir. ügyészség felügyelete alatt álló kolozsvári kir. tör- 

vényszéki börtön, s ezzel egyesitett kolozsvári kir. járásbirósági fogház, 

ugy nemkülönben a fogház felügyelői lakás, börtönőri laktanyák fűtésére, 

valamint a rab ruha mosatásához az 1878-dik év január 1-étől, azon év 

utolsó napjáig mérnöki megállapitás szerint szükségeltető mint egy 177 

köb méter túzifa szállitására ezennel az árlejtés közhirré 

tétetik. 
Árlejtés helyéül a kolozsvári kir. ügyészség hivatali helyisége (bel- 

farkasutcza 12 sz. a.) megtartási napul pedig 1877-ik év augustus 

23-diki d. e. 9 órára tűzetik ki. Kikáltási árul köb méterenként 

2 írt 92 kr. állapittatik meg, s az összes 516 frt 84 kr. kikiáltási ár- 

nak 10%-ja a tárgyalásnál részt venni akaró válalkozó által bánatpénzül 

leteendő. 
Zárt irásbeli ajánlatok, az árlejtésre kitűzött óráig a kolozsvári kir. 

ügyészségnél elfogadtatnk. 

Irásbeli ajánlatnál az ár, melyért a vállalkozó, a vállalat elfogadására 

magát kötelezi, nemcsak számmal, hanem betüvel is határozottan kiirandó; 

különösen kiteendő az is, hogy az ajánló az árlejtési teltételeknek magát 

minden kivétel nélkül aláveti, s végül az árlejtési hirdetményben me ha- 

tározott bánatpénz, az ajánlatot tartalmazó csomaghoz melléklendő. 

Az árlejtés alapját képező vállalati feltételek, a hivatali órákban alólirt 

kir. ügyészség hívatali helyiségében megtekinthetők. 

A kir. ügyészségtől. Kolozsvárt, 1877. julius 10-kén. 

Kir. ügyészi helyettes: BODOR LASZLÓ, kir. alügyész. 

sz. zaG2. - 1877. (278) (3-8) 
kir. ü. 

Hirdetmény. 

Vonatkozással a mai napon innen 2461. sz. alatt kiadott hirdetményre 

közhirré tétetik, hogy a kolozsvári kir. ügyész ég hivatali helyisége tűté- 

sére, az 1878-dik évre szükségeltető 29 köbméter kemény tűzfa szálli- 

tására, az árlejtés a kir. ügyészség hivatalában (bel-farkasutcza 12. sz. a.) 

ugyancsak 1877-dik év augustus 23-kán d. e. 9 órakor 

fog megtartatni. 
Bánatpényül 6 frt 40 Er. teendő le, az árverezési feltételek pedig, 

a hivatal s órákban ott megtekinthetők. i 
Zárt ajánlatokra a fenu vonatkozott hirdetmény irányadó 

A kir. ügyészségtől. Kolozsvárt, 1877. juhus 12-kén. 

Kir. ügyészi helyettes: BODOR LÁSZLÓ, kir. alügyész. 

(254) 
g 

HKolozsvártt 

Ee- és Eunedi 

természetes 

ásványos gyógy 
vizek 

legnagyobb 

Arakltára. 

Södem-s esgy 
kisorsolható értékpapirok 

minden birtokosaihoz ! 
; Miután utóbbi időkben a gracz-győri 6096 sorozatú, 5 számú és 4690 sorozatú, számú serejegyek egyenként 

ezüsiben e. dodbdb forint 
1 két fönyereményének szerenc-és nyerőnt fölftedeztük, s ez által őket az évek 

óla heverő póz butokaba jutattuk, ajántjuk minden sorejegy- és kisorsolható értékpa- 
pir-bir:oko nak, hogy a sorsjegyek utánnézé-e végett : 

Los-, Mevisions- u. Nachsehiage-Eureau. 
Stadt, Kárntnerstrasse, 14, 1-ső emelet, 

czimű irodánkhoz forduljon, mert mindenféle sorsjegyek sok fő- és mel- 
léknyereményei még nincsenek felvéve, a pénz pedig a nyerök 

számára letétben hever. 
Az utánézésért egy sersjegy után 2 krt. számitunk, s levél melletti felelet ese- 

tében csak postabér kiadánok metérité ét igényeljük, kérjük tehát megkereséseknél a 
megfelelő összeget levélbélyegekben mellékelni. : 

M, I Verlosumgs-Zeitung" igazgatósága 
Bécs I arntnerstrasse 14, 1-ső emelet. 

(272) 

. 

1877 junius 1 a sorozatban 

császári királyi é osztrák 

(e78) 

1839-ki államsorsjegyek, 
melyekre az 1877-ki september 1-én leendő húzáson nyereményeknek 

kell esniök. 

1 egész, a legkisebb 

(8-30) 

1 egész 1839-ki állam- 
sorsjegy 900 ft. nyereményt kizárva 450 ít. 

1 ótöd ,, 175 ft. 1 otöőd,,........901. 
Ez utóbbinak fele 90 ft. Ez utóbbinak fele 45 ít. 
1 negyede 45 ft. 1 negyede.. 23 ft. 
1 tizede ... 19 ft. 1 tizede 12 it. 
1 húszada 10 ft. 1 húszada 6 ft. 

Nyeremény húzás september 1-én, összesen nyolcz millió forintot 
meghaladó nyereménynyel. 

e- Főnyeremény 280,000 forint!: 
Egyes szerencserészvények még be nem zárt sorsjegy- csoportokból 8-17 

kibúzott sorozattal 10 és 20 forint havi részletőzetés mallett, melyeknek legkisebb nye- 

reménye is be fog számittatni; ezekre nézve programmal ingyen és bérmentesen 
szolgálunk. Miután ily sorsjegyek fölemelt ár mellett is alig kaphatók, további ár- 

emelkedésőök biztos kilátásban van, azért azok gyors megszerzését tanácsoljuk. 

Nyitrai és társa, Bcs, Körnituerstrasag 16, vas-ház. 
mag Kolozsvártt kaphatók Stein Jánosnál. 

sSCIHÖN . 
Ibőröndjés bőrdiszmüvek gyárában / 

Budapest, Gizellatér Haas-féle palota 
elkészülnek mindenne ü legfinomabb 

uri és női utazóbőröndök, utazó-kézitáskák 

pipere berendezéssel és anélkül, 

uj felfujható utazó-paplanok és 
vánkosok, 

küldönez- és női kézitáskák , plaid 
és mosó-rouletek , 

(201) mindennemü (65-5) 

vadásztáskák, kasetták, szivarok, ékszerek-, illatszerek-, zsebkendők-, kez) ük- és varró 

keszetekre , album irómappa berendezéssel és a nélkül, legyezők, szívartartók, tár- 

czák, levél- és névjegytartók stb. továbbá nagy raktAram van mind nneműü va
lódi angol 

nyergek és lovagló-készletekből, miuden hozzátartozó szukségletekkel stb. lovagló-kocsi és hajtó- 

otorok , séta- és lovagló botokból. 
i Vidőki megrendelések a legpontosabban és legszolidabban eszközöltetrek 

Az előpataki hajtó pezsgó-porok 
magukban foglaják a hires előpataki gyógyforrások oldó vegy alkatrészeit. 

Kiünő hatása van e poroknak a gyomorhurutban , csömörben , étvágytalanságban, 

gyomorpuffadásban, emésztési gyengeségben, mell-gésben, máj- és lépdaganatban, epedegu- 

lás, sürüség és epekővek ellen, sárgaságban, sérvésben, szérkórban, vi kórban, aranyérben, 

a vese húgyhélyag és húgycső hurutjaiban, vese- és húgykövek képzödése ellen, az anya- 

méh idült iukárjában , fehérfelyásban, szédülésben, fő- és mellhezi vértorlódásban. 

E porok hatása tetemesen felűlmulja a költséges Karlsbadi só- és Seidlicz- 

porok hatását. (250) (4-12) 

ÁRA egy 12 adagot tartalmazó skatulának használati utasitással 80 kr. 

pDe Főraktár Brassóban: Száva Gerő gyógyszerésznél. 

Azon urak, kik e porokból valamely községben raktárat kivánnak tartani 12 

skatula meg rendelésnél 300/, kedvezményben részesitt-tnek. 

gyágyszerész. Zalatna. (x) Mihelyes 8. gyégyszerész urnál. 

(8) (29-52) 
ha minden doboz czimlapján a sas és 

az én sokszorositott czégem van Csak akkor valodi. 
tenyomva. 

Büntető birósági itéletek ismételten constatálták ] 

azért óva intem a közönséget az ilyen hamisitványok vásárlása ellen, mint 

ra vannak számitva. 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 frt. 
o. é. 

Valódi minőségben kaphasó az x szel jelőlt cségeknél. 

a 

ranczia borszesz sóval. 
A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 

belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések. 

fej-, 1ül- és fogfajás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek, üszök, szemgyuladás, mindennemü 

aénulás és sérülés stb. etb. ellen. 

Üvegekben ha snálati tasitással együtt 30 kr. o. é. 

Valódi minőségben a f-tet jelőlt czágeknél. 

orsch-halmnaj-zsirolaj 
Krohn M.és társától Bergenben (No

rvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj 

között az egyedüi, mely orvosi czélokra használható. 

Kra egy üvegnek használati utasitással együtt 1 írt. o. é. 

Valódi minőségben a "-gal jelőit czegeknél. 

Raktárak. Kolozsvárit: (xi") Valentini 
Ad. gyégyszerész. (x) Wolff Ján. 

gyégyez. (x*) Dr. MHintz György, 
gyógysz. (x') Széki Miklós, gyógysz. Beszterező

t (x) 

Lang Károly, gyógysz. Déésen. (xi*) Krémér Samu Déván. (xX) Lengyel öGyörgy gyógysz. icső- 

Szent-Mártonban. (x) Fischer Ede, gyógysz. Szebenben. Ox") Müller K gyégy
sz. (x") Thalmayer 

zent Mártonban A szászsebese ta) kelnhardt . C. Szerdahelyit. x) Sehimert 
elseb zászagbes n Segesvárt. (x) Teutsch J. B. urnál. 

czégem és védjegyem meghamisittatását, 

a hogy azok csak ámitás- 

Erassóba. (xt") Fabik Éde gyógyszerése urnál. 

agliamnoszoór. 
atva, vértisztitó hatása miatt általánosan ismeret

es, 

ány általi bekül egyenesen Florenczből hoz 

1 üveg ára 1 frt.- 1 ládát 12 üveggel 10 frtnak postautalv 

dése mellett, bérmentesen küld meg. 

MOLL A, cs. k udvari szállitó Bécsben, Tuchlauben 9 sz. 

..........
......... 

16-33) (55) ( 

Tűzifa-raktár Kolozsvártt, 
a Csontlisztgyárnál és ezzel szembe a Vasutnál 
4 köbméter tűzita 12 frt. - kr. a hbázhoz szállitva 

2 kövméter tűzifa 6 frt. 50 kr. a házhoz szárlitva 

egy régi öl tűzifa 10 frt. - kr. a hávhoz suállitva 
egy régi öl felapritott 12 frt. 50 kr. a há hoz szállitva 

egy egész vasuti kocsi . 60 frt. - kr. ott helyt. 

A valódi jó mértékről. az ölek 
tönnölt rakusaáról és a fa jóságáról 

a tisztelt vevő a raktári helyiségben mindig meggyőződést szerezhet. 

Rendelmények elfogadtatnak ott helyt a raktárban, továbbá 
VEISZ JÓZSEF űzletében, valamint lakásomon, fapiaczsor 2-dik szám. 

Tisztelettel: 

Szentjánosi Ferenecz. 

Csodálatosak a természeti erők 
ét dgé. ha azokat helyesen felhasz (dó " 

. a 
s s 

a : N * náljuk. 

Bojtorjángyökér-esszenczia, 
a legrégibb idők óta legjobb szer mindennemű ha) 
zásra nézve, eaz általam eszközölt összpontositást 
óta a benne levő hajtermelő anyagoknak, feltünést okoz 
csodaszerré lön, úgy hogy még 15 éves fiatal férfiak i' 

nehány nap alatt buja szakállt nyertek 
Ennek bizonyitéka, hogy felszótittattan, azon e 
lyekre nézve, a hol a haj, vagy szőr kellemetlen, elő: 
vigyázatot ajánlani, mert a bekent helyeken, ha m 
soha sem is mutatkozott rajtok haj, vagy több óve 
kopaczság után, hatása biztos és meglepő gyors. Haj) 
hullás ellen rögtön hat, még a „Wiener Medizinis e 
Zeitung" is úgy nyilatkozik felőle, hogy a bojtorján 
gyökér-esszenczia legjobb minőségben csupán a terme / 

nél Winkelmayer J.-nél kapható. ő 
Egy kis palaczk ára több nyelven le 
használati utasitással 90 kr., postán kűül 

déssel a göngyért 10 krrai több, 
Továbbá ugyanott mindenféle bejtorjángyökérk 

szitmény valódi minőségben kapható: u. m. bojtorjá l 
gyökér-kenőcs és bojtorjángyökér-olaj, szép hajzóó 
fenntartására, valamint a hajnak szép tény és jólállás köl 
csönzésére. 1 tégely hajkenőcs ára 50 kr., 1 üveg ol8. 

ára 40 kr. Bojtorjángyökér-viaszkenőcs, 1 1 
rab 30 kr. Bojtorjángyökér-brillantin a szakál 
ápolására, s annak lagyan és ruganyosan tartásóra, 9 

lamint ezép alak eszközlésére, 1 tégely 40 kr. Bojtor 
e jángyökér-pödrő, a bajusz felpödrésére, 1 tégely ? 

kr. Athénei-viz (Eau-Athenienne, legjobb és legbi 
anb az alkolmatlan hajkorpa kiírtására, 1 üveg 

r. Purgin, tiszta növényi s ürkü j 1 
szakáll eredeti szinének visszaadására, minden evantrőn, azta növáry tot szüekült he an 

sem a körmöt, sem a bőrt nem fogja meg, s igen egyszerüen használható. 1 üveg ára 1 frt. 
Szállitásoknál csupán legalább 1 frtnyi (görgygyel együtt) megrendelés-e lehet szolgálni.- Has* 
nálati útasitás különféle nyelven minden czikkhez mellékelve van. 1 

HKözponti szállitó-telep, 
hova mind-n irásbeli megrendelés intézendő, 

Winkelmeyer J. 
Bécs, VI. Gumpendorferstrasse 159 és Stumpergasse 13 

Fióktelep: Hauptner H. odrázuá!i Bécsben, Schottenrig; a ee szegletét 
Pesten: Török H. J.-nél, királyutcza 7. sz. alatt. 

egyzes. Valamint indm ilos gyártmAny, úgy ennek is megkisértik a hamisitását, 
retik tehát vá-árlás alkalmával atározottan Winkelmayer valódi j j kér 

készitményeit követelni. 7 i hojtorjángyó 

* 

(281) (1-5) 

' 

1 

1 

ée2 
Mérnök i 

Bollinger Ferencz ss s4 
. [ 1 az 

hordozható jégpinczék gyára 4 E 
s Bécsben, a.a. 

ajánlja elismert legjobb szerkezetü és 
kitüntetett . 

hűtő-készülékeit Eéő- 
sőr, viz, tej, vaj, nyers hús hűté- en 

; ére; ételhásitőket haztartások számára, E 
fagylaló gépeit, fagylalt tartóit; teljes átalmérési sze- . 
relvényeit, pezsgő csapjait a jegújabb szerkezet szerint. z 
Képes árjegyzéhekkel ingyen szolgál. eg E 

Megrendelések a főgyári telephez es a 
Bécs, Wieden, Heuműhigasse 2 sz. a. intérendők. essi 

107) (17--20) e i. s 
. 

" 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 

MKapható: 

MEgy az Isten. 
Regény. Irta Jókai Mór A hat kötet ára 6 fírt. 

Döntvénytár. 
Magyar kir. Curia semmitőszéki és legtőbb itélőszéki osztályának di 

jelentőségü ! atározatai. 
Gyüjtötték: Dárday, Gallu és Zlinszky XVI. folyam. 

Ára 2 fit. 

! 

Tárgymutató 
a döntvénytár (magyar kir. Curia semmitőszéki és legfőbb itélőszéki 

osztályának elvi jelentőségü határozatai) 
I-XV. folyamához. 

Gyüjtötték: dr. Dárday, dr. Gallu és Zlinszky Imre. 
Kötve 3 frt 60 kr. 

Gazdasági olvasmányolk 
minden rendü gyakorló és tanuló gazdák számára. 

Összeállitották: Sporzon Pál és Ébner Sándor. 
Ára kötve 1 frt 20 kr. 

A humanitás bálványa, vagy a szabadkőmüvesség 
positiv része. 

Okmányok alapján Pachtler G. M. Ára a 2 kötetnek 3 frt. 

Szemelvények görög remekirókból. 
Gymnasiumok számára összeállitotta, magyarázó jegyzetekkel és szótárral 

ellátta Szamosi János. Ára 1 frt 20 kr. 

HMavasi rózsák. 
Lyrai cyklus. Irta Versényi György. Ára 1 frt. 

A Duna bujapesti szakaszának szabályozása. 
Irta dr. Hunfalvy János. Ára 1 fit 20 kr. 

Róma alapitása és hőskora. 
Irta Áldor Imre. Ára 40 kr. 

Nagy Lajos kiraly uralkodása, 
Hazai történetirék nyomán irta dr. Toldy László. Ára 40 kr. 

Augustus római császár története. 
Irta Áldor Imre. Ara 40 kr. 

Mereszt és félhold. 
vagy a mórok Spanyolországban. 

Irta ÁAldor Imre. Ára 40 kr. 

pa- Vidéki megrendelések azonnal és a legponto- 
sabban teljesittetnek utánvét mellett. Legczé szerüb 
azonban a kivánt könyvek árát postautalványnyal előre 
beküldeni, mely esetben a könyvek árán felül még 

N omatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betülvel Kolozsvártt. ; * 

kr. küldendő a fuvarlevél és csomagolásért. 


